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Êðèçèñ, â êîòîðûé ââåðã òó-
ðèñòè÷åñêèé ðûíîê òóðîïåðàòîð 
«Êàïèòàë Òóð», ïîêàçàë íåîáõî-
äèìîñòü èçìåíåíèÿ îòðàñëåâîãî 
çàêîíîäàòåëüñòâà, ñ÷èòàþò â Ðî-
ñòóðèçìå. 

И прежде всего, регулятор 
рынка должен быть наделен 
возможностью исключения не-
добросовестных турфирм из 
Единого реестра туроператоров, 
заявил 23 ноября на заседании 
Экспертного совета по туризму 
при Комитете Государственной 
думы по экономической по-
литике и предпринимательству 
замглавы Ростуризма Евгений 
Писаревский.

«По действующему законо-
дательству Ростуризм может ис-
ключить туроператора из реестра 
только в случае не восстановле-
ния им своих фингарантий. Од-
нако зарубежный опыт, а также 
опыт отечественного страхового 

Ðîñòóðèçì õî÷åò ïîëó÷èòü ïðàâî 
èñêëþ÷àòü òóðîïåðàòîðîâ èç ðååñòðà

и банковского рынков по предот-
вращению чрезвычайных ситуа-
ций говорит в пользу возможно-
сти временного приостановления 
деятельности подобных фирм», 
– пояснил Е. Писаревский. 

Также предлагается ввести в 
туротрасль институт дисквалифи-
кации руководителей проштра-
фившихся турфирм, который 
существует на страховом рынке и 
в банковском секторе. Ростуризм 
должен иметь право исключать из 
реестра компании, представившие 
о себе ложные сведения. Основа-
нием для исключения компании 
из реестра должно также считаться 
грубое нарушение законодатель-
ства, повлекшее причинение вреда 
или смерть граждан, в том случае, 
если будет доказана причинно-
следственная связь между этими 
событиями и деятельностью тур-
оператора. 

www.tourprom.ru

Êîìèòåò Òîðãîâî-ïðîìûø-
ëåííîé ïàëàòû Ðîññèè ïî ïðåä-
ïðèíèìàòåëüñòâó â ñôåðå òóðèñò-
ñêîé, êóðîðòíî-ðåêðåàöèîííîé è 
ãîñòèíè÷íîé äåÿòåëüíîñòè âíîñèò 
ïðåäëîæåíèÿ ïî èçìåíåíèÿì è äî-
ïîëíåíèÿì â Ôåäåðàëüíûé çàêîí 
«Îá îñíîâàõ òóðèñòñêîé äåÿòåëü-
íîñòè â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè». 

По мнению председате-
ля Комитета ТТП РФ и вице-
президента РСТ Юрия Бар-
зыкина, сегодня необходимо 
отрегулировать процесс экскур-
сионной деятельности и профес-
сиональную деятельность экс-
курсоводов, гидов-переводчиков 
и инструкторов-проводников 
через аккредитацию в порядке, 
устанавливаемом федеральным 
органом власти. 

Кроме того, Комитет ТПП РФ 
внес предложения по внедрению 
в туротрасли электронного до-
кументооборота с возможностью 
оформления электронной турпу-

тевки. Этот вопрос актуальный, 
если иметь в виду повсеместное 
внедрение IT-технологий и тот 
факт, что уже 15 % потребителей 
сами бронируют себе турпакеты 
через  Интернет. 

Юрий Барзыкин также счита-
ет, что субъектам России следует 
расширить полномочия в области 
государственного регулирования 
туристской деятельности и отне-
сти туризм к вопросам совмест-
ного ведения  федеральных и 
региональных органов власти. Та-
кое расширение прав создаст бла-
гоприятные условия для развития 
туризма в регионах, укрепления 
их материально-технической 
базы.

Предложения Комитета ТТП 
РФ  в виде соответствующих 
поправок будут внесены в Фе-
деральный закон «Об основах 
туристской деятельности в Рос-
сийской Федерации». 

/TOURBUS.RU

19 íîÿáðÿ Ïðåçèäåíò Ðîññèè 
Äìèòðèé Ìåäâåäåâ ïîäïèñàë 
çàêîí «Î âíåñåíèè èçìåíåíèé â 
ñòàòüþ 263 Ôåäåðàëüíîãî çàêîíà 
«Îá îáùèõ ïðèíöèïàõ îðãàíèçà-
öèè çàêîíîäàòåëüíûõ (ïðåäñòà-
âèòåëüíûõ) è èñïîëíèòåëüíûõ 
îðãàíîâ ãîñóäàðñòâåííîé âëàñòè 
ñóáúåêòîâ Ðîññèéñêîé Ôåäåðà-
öèè». 

Закон был принят Госдумой 
1 ноября и одобрен Советом Фе-
дерации 10 ноября 2010 г. В со-
ответствии с законом, пункт 2 
статьи 26(3) закона «Об общих 
принципах организации законо-
дательных (представительных) и 

исполнительных органов государ-
ственной власти субъектов Рос-
сийской Федерации» дополняется 
подпунктом 30(1), в соответствии 
с которым перечень полномочий 
органов государственной власти 
субъектов РФ по предметам со-
вместного ведения, которые осу-
ществляются данными органами 
самостоятельно за счет средств 
бюджета субъекта РФ (за ис-
ключением субвенций из феде-
рального бюджета), дополняется 
полномочием по созданию благо-
приятных условий для развития 
туризма в субъекте РФ.

Èíòåðôàêñ

Ïðåçèäåíò ÐÔ íàäåëèë ðåãèîíàëüíûå 
âëàñòè ïîëíîìî÷èÿìè äëÿ ðàçâèòèÿ 
òóðèçìà

Çàêîí î òóðèçìå æäóò èçìåíåíèÿ
Âñå çà – òàêîâû ðåçóëüòàòû 

ãîëîñîâàíèÿ ïî âûáîðó Èòàëèè 
â êà÷åñòâå ñòðàíû-ïðåäñåäàòåëÿ 
Âñåìèðíîé òóðèñòñêîé îðãàíè-
çàöèè.

Оно состоялось в рамках 89-
го заседания ее Исполнитель-
ного совета, которое прошло на 
острове Киш (Иран). 

12 ноября 2010 г. на церемонии 

Èòàëèÿ âîçãëàâèò Èñïîëíèòåëüíûé 
êîìèòåò ÂÒÎ

в Мадриде глава туристического 
ведомства Италии синьора Мике-
ла Виттория Брамбилла офици-
ально вступила в должность пред-
седателя Исполнительного совета 
ВТО. Таким образом были отме-
чены выдающиеся заслуги Италии 
и ее роль в развитии туриндустрии 
по итогам прошлого года.

Ïî èíô. www.tourprom.ru

Ãëàâíûé ïðèç ïðåìèè «Ìó-
çåéíûé îëèìï», ïðèñóæäàåìîé â 
Ïåòåðáóðãå çà âêëàä â ðàçâèòèå 
ìóçååâ è ìóçåéíîãî äåëà â ãîðî-
äå, ïîëó÷èë ìóçåé-çàïîâåäíèê 
«Öàðñêîå Ñåëî». Öåðåìîíèÿ 
íàãðàæäåíèÿ ñîñòîÿëàñü â Øå-
ðåìåòåâñêîì äâîðöå. 

Кроме «Царского Села» на-
граду получил Музей политиче-
ской истории России, которому 
премия досталась в двух номина-
циях: «Музейная книга» за иллю-
стрированное издание «Судьбы 
людей. Ленинградское дело» и 
«К 65-летию Победы в Великой 

Отечественной войне» за ком-
плексный проект «Другая война». 
В номинации «Музей детям», 
благодаря программе для слепых 
и слабовидящих детей «Прошлое 
на кончиках пальцев», победил 
Государственный Эрмитаж.

Музей-заповедник «Пав-
ловск» за Х Международный фе-
стиваль цветов «Императорский 
букет» получил награду в номи-
нации «Престиж Петербурга», 
а выставкой года была названа 
экспозиция музея «Фермерский 
дворец» в ГМЗ «Петергоф».  

Ïî èíô. ÐÈÀ Íîâîñòè

Íàçâàíû ïðèçåðû «Ìóçåéíîãî îëèìïà» 
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10 íîÿáðÿ ìèíèñòð ñïîðòà, 
òóðèçìà è ìîëîäåæíîé ïîëèòè-
êè Âèòàëèé Ìóòêî âûñòóïèë íà 
çàñåäàíèè Ñîâåòà Ôåäåðàöèè ñ 
äîêëàäîì «Î ìåðàõ ïî ðåàëèçà-
öèè ãîñóäàðñòâåííîé ïîëèòèêè â 
îáëàñòè ðàçâèòèÿ âíóòðåííåãî è 
âúåçäíîãî òóðèçìà». 

Он отметил, что отечествен-
ная туристская отрасль обладает 
ресурсами для развития практи-
чески всех видов отдыха и имеет 
в своем активе более 11 400 тыс. 
средств размещения, 477 исто-
рических городов, более 140 тыс. 
памятников истории и культуры, 
103 музея-заповедника и 142 на-
циональных парка. Сегодня в 
туризме и смежных отраслях за-
нято более 1 млн человек.

Доля туризма в ВВП страны в 
2009 г. составила 2,5 %, а с учетом 
мультипликативного эффекта 
– 6,2 %. В 2010 г. эти показате-
ли должны достичь 3 % и 6,5 % 
соответственно. По прогнозам 
Минспорттуризма, в 2010 г. рост 
внутреннего туризма составит 1,5 
%, въездного – 2,5 %, выездного 
– 44 %. 

В 2011 г. планируется финан-
сирование ФЦП «Развитие вну-
треннего и въездного туризма в 
Российской Федерации (2011–
2016 годы)»  в объеме 2 млрд руб., 
в 2012 г. – 4 млрд руб. Общий 
объем финансирования ФЦП – 

332 млрд руб., в том числе сред-
ства федерального бюджета – 96 
млрд руб., средства бюджетов 
субъектов РФ, включая бюдже-
ты муниципальных образований, 
– 25 млрд руб., внебюджетные 
средства или привлеченные ин-
вестиции – 211 млрд руб.

Г-н Мутко заявил о заложен-
ных в программе амбициозных 
планах по развитию туризма. 
Предполагается, что за ближай-
шие пять лет въездной турпоток 
в Россию достигнет 68 млн че-
ловек, а страна войдет в число 
лидеров по посещаемости ино-
странными туристами. Внутрен-
ний поток планируется увели-
чить в 1,4 раза, объем платных 
туристических услуг – в 1,4 раза, 
услуг гостиниц и аналогичных 
средств размещения – в 3,9 раза, 
занятости – в 1,4 раза.

В рамках ФЦП полу-
чат развитие наиболее пер-
спективные виды туризма: 
культурно-познавательный, 
оздоровительный, автотуризм, 
круизный и яхтенный, горно-
лыжный. Государством будет 
создан фундамент современной 
отечественной туриндустрии, 
способной внести значительный 
вклад в экономику страны и соз-
дать предпосылки для ее страте-
гического развития. 

RATA-news

Âèòàëèé Ìóòêî çàÿâèë îá àìáèöèîçíûõ 
ïëàíàõ ïî ðàçâèòèþ òóðèçìà 

×åðåäà áàíêðîòñòâ òóðèñòè-
÷åñêèõ àãåíòñòâ âûíóäèëà ÷è-
íîâíèêîâ Ðîñòóðèçìà âçÿòüñÿ çà 
ðåãóëèðîâàíèå èõ äåÿòåëüíîñòè. 
Àâòîðû ïîïðàâîê â çàêîí «Îá 
îñíîâàõ òóðèñòñêîé äåÿòåëüíî-
ñòè» ïðåäëàãàþò äâà âàðèàíòà: 
ëèáî ââåñòè ôèíãàðàíòèè äëÿ 
àãåíòîâ, ëèáî çàñòàâèòü òóðîïå-
ðàòîðîâ îòâå÷àòü çà ñâîèõ ìëàä-
øèõ ïàðòíåðîâ. 

Участники рынка и авторы 
поправок пока не могут прийти к 
согласию, каким образом следует 
контролировать турагентов. Пер-
вый вице-президент Ассоциации 
туроператоров России Владимир 
Канторович считает, что для ту-
рагентов следует ввести финга-
рантии, которые должны стоить 
не более 200–300 долларов в год.

В Минспорттуризме уверены, 
что следует обязать агентства вы-

ступать исключительно от лица 
туроператоров, которые будут 
отвечать за все, что произойдет 
от их имени, своими фингаран-
тиями. Это вытеснит на обочину 
весь малый турагентский бизнес 
и неизбежно приведет к укрупне-
нию туроператоров. 

Рассматриваются и другие 
варианты: создание на рынке 
саморегулируемых организаций 
или установление минимального 
уставного капитала, которым бы 
агентства могли отвечать в случае 
банкротства.  

По мнению президента РСТ С. 
Шпилько, пока ни один из пред-
ложенных вариантов не дает эф-
фективного решения проблемы, 
между тем ситуация с контролем 
турагентств давно требует хоть 
каких-то действий.

RATA-news

Ïåòåðáóðãñêèé ìåæäóíàðîäíûé 
òóðèñòè÷åñêèé workshop

25 ÿíâàðÿ 2011 ã. â îòåëå Sokos Hotel Palace Bridge ïðîéäåò 
÷åòâåðòûé Ïåòåðáóðãñêèé ìåæäóíàðîäíûé workshop, îðãàíèçî-
âàííûé Ñåâåðî-Çàïàäíûì ðåãèîíàëüíûì îòäåëåíèåì Ðîññèé-
ñêîãî ñîþçà òóðèíäóñòðèè è Àññîöèàöèåé ïðåäñòàâèòåëåé íà-
öèîíàëüíûõ òóðèñòè÷åñêèõ îôèñîâ (ÀÍÒÎÐ) â Ðîññèè. 

Это мероприятие по традиции откроет новый профессио-
нальный туристический сезон в России. Его цель, как и прежде, 
предоставить туристическому бизнесу на Северо-Западе РФ но-
вые контакты и новые возможности, способствовать  увеличению 
турпотока на международных направлениях.

По опыту предыдущих лет можно сказать, что мероприятие 
становится значимым событием в туристической жизни города. 
Так, в прошлом году в Петербургском workshop приняли участие 
40 национальных туристических представительств, туркомпаний 
и отелей из разных стран мира. Количество посетителей превы-
сило 300 человек, из которых 50 прибыли в Петербург из Пскова, 
Новгорода, Выборга и Великих Лук.

В 2011 г. организаторы вносят существенное изменение в про-
грамму проведения  workshop, который будет состоять теперь из 
двух частей. Первая половина дня с 10:00  до  14:00  предостав-
ляется «Академии АНТОР», члены которой выступят с мастер-
классами по  различным видам отдыха на примере своих стран, 
а с 14:30 до 18:30 будет проходить собственно workshop. Органи-
заторы надеются, что такая форма проведения мероприятия в 
наибольшей мере отвечает сегодняшним потребностям туристи-
ческого бизнеса.

К участию в workshop приглашаются: национальные туристи-
ческие представительства, отели и гостиничные сети, зарубежные 
и российские туроператоры, конгрессные бюро и центры, орга-
низаторы выставок и конгрессных мероприятий, авиакомпании, 
круизные компании, транспортные компании, курортные и спор-
тивные центры, SPA-курорты, консалтинговые и страховые ком-
пании, профессиональные туристические издания и электронные 
СМИ, все российские и иностранные компании, работающие на 
рынке туризма.

С целью содействия туристским компаниям из российских 
регионов, заинтересованным посетить Петербургский междуна-
родный workshop, организуется специализированная программа 
«Профессиональный покупатель», подразумевающая льготный 
проезд до Петербурга и обратно. Генеральным партнером меро-
приятия выступает ГТК «Россия».

Ïîäðîáíàÿ èíôîðìàöèÿ î ìåðîïðèÿòèè è åãî ó÷àñòíèêàõ, 
à òàêæå ôîðìà çàÿâêè – íà ñàéòå www.rata.spb.ru

Òóðàãåíòîâ çàñòàâÿò îòâå÷àòü 
çà íåâûïîëíåííûå îáÿçàòåëüñòâà

24 ñåíòÿáðÿ ÑÏáÃÓ «Ãîðîä-
ñêîé òóðèñòñêî-èíôîðìàöèîííûé 
öåíòð» ñòàë ëàóðåàòîì Íàöèî-
íàëüíîé òóðèñòñêîé ïðåìèè èìå-
íè Þ. Ñåíêåâè÷à â íîìèíàöèè 
«Çà àêòèâíîå ïðîäâèæåíèå òó-
ðèñòñêèõ ðåñóðñîâ ðåãèîíîâ Ðîñ-
ñèè 2010». 

На соискание премии было 
подано свыше 120 заявок из 35 
субъектов Российской Федера-
ции. Премия Ю. Сенкевича была 
учреждена в 2002 г. Федеральным 
агентством по туризму с целью 

ÃÒÈÖ – ëàóðåàò ïðåìèè èìåíè 
Þ. Ñåíêåâè÷à

поощрения достижений в разви-
тии туриндустрии. 

Как сказала генеральный ди-
ректор СПбГУ ГТИЦ Нана Гви-
чия, «мы очень гордимся столь 
высокой оценкой деятельности 
нашей организации и считаем, 
что эта награда возлагает на нас 
еще большую ответственность за 
продвижение туристских ресурсов 
нашего города, и надеемся достой-
но оправдать возложенную на нас 
миссию».

www.ispb.info

Ôèíñêîå êîíñóëüñòâî â Ïå-
òåðáóðãå â ôåâðàëå 2011 ã. íà-
ìåðåíî îòêðûòü íîâûé âèçîâûé 
öåíòð, îáúÿâèë ãåíåðàëüíûé êîí-
ñóë Ôèíëÿíäèè â Ñåâåðíîé ñòî-
ëèöå ã-í Îëëè Ïåðõåýíòóïà.

«Мы обещаем, что в течение 
15 минут заявитель сможет подать 
заявление на визу», – подчеркнул 
руководитель проектов компании 
VFS GLOBAL в странах СНГ г-н 
Сринарайан Санкаран.

Одновременно с открытием 
центра начнет работу его сайт на 

Âèçà â Ôèíëÿíäèþ - çà 15 ìèíóò
русском, английском, шведском и 
финском языках. Заявители смо-
гут назначить время своего при-
хода, оплатить визовый сбор пря-
мо на месте, а о готовности визы 
узнать по sms. 

Визовый центр будет работать 
с 9.00 до 17.00 по рабочим дням, 
а во время туристического сезона 
– с 8.00 до 19.00, в том числе и по 
субботам. Из 60 окон 40 предна-
значены для частных лиц и 20 – 
для турагентств. 

Ïóòåøåñòâèÿ@Mail.Ru
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16 íîÿáðÿ íà ñîâìåñòíîé 
âñòðå÷å àâèàêîìïàíèè «Íîðä-
àâèà – ðåãèîíàëüíûå àâèàëèíèè», 
àðõàíãåëüñêèõ òóðôèðì è òóðîïå-
ðàòîðà èç Ôèíëÿíäèè áûëî ïðè-
íÿòî ðåøåíèå îá îòêðûòèè ðåãó-
ëÿðíîãî àâèàñîîáùåíèÿ ìåæäó 
Àðõàíãåëüñêîì è Õåëüñèíêè.

Предположительный срок на-
чала полетов – 16 декабря 2010 г.  
Планируемая частота полетов – 3 
раза в неделю. 

Ìåæäó Àðõàíãåëüñêîì è Õåëüñèíêè 
îòêðîåòñÿ àâèàñîîáùåíèå

В рамках подготовки к от-
крытию рейса авиакомпания 
представила потенциального 
партнера по развитию выездного 
и въездного туризма – финского 
туроператора Bair Travels, кото-
рый презентовал новый турпро-
дукт «Выходные в трех столицах 
Балтики».

Участники встречи обсуди-
ли возможности сотрудничества 
между городами, предложили 
включить в туры дополнитель-
ные программы и оптимизиро-
вать стоимость перелета. Ми-
нистерство по делам молодежи, 
спорту и туризму Архангельской 
области предложило региональ-
ным туркомпаниям разработать 
туристическую программу «Вы-
ходные в Архангельске».

ABNews.ru

24 íîÿáðÿ â àýðîïîðòó «Ïóë-
êîâî» ñîñòîÿëàñü òîðæåñòâåí-
íàÿ öåðåìîíèÿ çàêëàäêè ïåðâîé 
ñâàè íîâîãî àýðîâîêçàëüíî-
ãî êîìïëåêñà. Â ìåðîïðèÿòèè 
ïðèíÿëè ó÷àñòèå Ïðåäñåäàòåëü 
Ïðàâèòåëüñòâà ÐÔ Â. Â. Ïóòèí 
è ãóáåðíàòîð Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà 
Â. È. Ìàòâèåíêî. 

Строительство централизо-
ванного терминала осуществля-
ется в рамках проекта рекон-
струкции и развития аэропорта 
«Пулково» до 2025 г. Пропуск-
ная способность нового аэро-
вокзального комплекса к мо-
менту запуска в эксплуатацию в 
2013 г. составит 13 млн пассажи-
ров в год с возможностью уве-
личения пассажиропотока до 22 
млн человек. 

Ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð ÎÎÎ 
«Âîçäóøíûå Âîðîòà Ñåâåðíîé 
Ñòîëèöû» Ñ. Â. Ýìäèí: «Раз-
витие аэропорта «Пулково» 
позволит создать один из круп-
нейших авиаузлов в Балтийском 
регионе. Проект предусматрива-
ет соответствие высоким между-
народным стандартам качества 
обслуживания пассажиров, 
безопасности и технического 
оснащения аэропорта, введение 
современных процедур реги-
страции, таможенного оформ-
ления и паспортного контроля». 

Â àýðîïîðòó «Ïóëêîâî» íà÷àëîñü 
ñòðîèòåëüñòâî íîâîãî òåðìèíàëà

Модернизация и реконструкция 
аэропорта «Пулково» – первый 
крупный инфраструктурный 
проект, реализуемый в рамках 
государственно-частного пар-
тнерства с участием международ-
ных финансовых организаций, 
без привлечения государствен-
ных субсидий и гарантий. 

Ïðåçèäåíò – ïðåäñåäàòåëü 
ïðàâëåíèÿ ÎÀÎ «Áàíê ÂÒÁ» À. 
Ë. Êîñòèí: «Проект реализуется 
без необходимости привлечения 
государственных субсидий или 
гарантий. Общий объем финан-
сирования комплексной рекон-
струкции аэропорта на период 
2010–2013 гг. составит около 1,2 
млрд евро. Эти меры позволят 
превратить аэропорт Санкт-
Петербурга в авиатранспортный 
узел европейского значения». 

Участниками международно-
го консорциума ООО «Воздуш-
ные Ворота Северной Столицы» 
являются банк ВТБ (57,5 % ак-
ций консорциума), компания 
Fraport AG (ведущий междуна-
родный оператор аэропортов, 
35,5 % акций консорциума) и 
Horizon Air Investments (дочер-
няя компания греческого стро-
ительного и инвестиционного 
конгломерата Copelouzos Group, 
7 % акций консорциума). 

Ïî èíô. ÂÂÑÑ

Ïî èòîãàì ïåðåãîâîðîâ ãó-
áåðíàòîðà Ëåíèíãðàäñêîé îá-
ëàñòè Âàëåðèÿ Ñåðäþêîâà ñ 
ïðåçèäåíòîì Ñëîâåíèè Äàíèëî 
Òþðêîì 19 íîÿáðÿ ïîäïèñàí äî-
ãîâîð î äâóõñòîðîííåì ñîòðóä-
íè÷åñòâå. 

Среди перспективных на-
правлений – культурные связи и 
туризм.  По словам губернатора, 

Ëåíîáëàñòü  è Ñëîâåíèÿ ïîäïèñàëè 
ìåìîðàíäóì î ñîòðóäíè÷åñòâå 

регион готов обеспечить туристам 
из Словении «северные пейзажи 
– круглый год, охоту и рыбалку – 
летом, а снег – зимой». 

Для координации работы 
создается совместная рабочая 
группа. Меморандум заключен 
на пятилетний срок и может ав-
томатически продлеваться. 

ABNews.ru
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Àëåêñåé ×è÷êàíîâ:
– Сегодня мы можем сказать, 

что Программа развития Петер-
бурга как туристского центра на 
2005–2010 гг. выполнена. В этом 
году турпоток в Петербург пре-
высит 5 млн, прибавив 7–9 % по 
сравнению с 2009-м. Из 5 млн 
туристов 450 тыс. прибыли в Се-
верную столицу на круизных и 
паромных судах. Был поставлен 
рекорд – город принял 300 кру-
изных и 150 паромных судов. В 
2011 г., когда будет полностью 
завершено строительство «Мор-
ского Фасада», в высокий сезон 
новый терминал сможет прини-
мать 15 тыс. туристов ежедневно. 
Успешный запуск парома «Прин-
цесса Мария» (на сегодняшний 
день он перевез около 160 тыс. 
пассажиров) показал, что мы мо-
жем открывать другие паромные 
линии, и по этому вопросу уже 
ведутся переговоры с Эстонией, 
Германией и Польшей. На мой 
взгляд, мы недостаточно рекла-
мируем возможность безвизового 
посещения России. На выставке 
WTM в Лондоне я удивился, что 
Финляндия рекламировала свою 
страну как ворота в Россию.  
Финны быстрее нас среагиро-
вали на ситуацию, и мы должны 
активнее продвигать  преимуще-
ства города как морской столицы 
и на основе этого сделать новый 
турпродукт. Финны опережают 
нас еще в одном – это кемпинги. 
Для европейских туристов еже-
годно издается карта размещения 
кемпингов, но Петербурга на ней 
нет.  До конца года правитель-
ство должно утвердить список 
земельных участков для их стро-
ительства, и по ним будут прове-
дены торги. У нас по-прежнему 

не хватает отелей экономкласса, 
но в целом за 5 лет гостиничный 
фонд увеличился на 3,5 тыс. но-
меров, в городе функционируют 
637 гостиниц, и в 2010 г. мы от-
кроем 1400 номеров, повторив 
прошлогодний рекорд. 

Íàíà Ãâè÷èÿ:
– За последние 5 лет Петер-

бург вошел в десятку самых узна-
ваемых городов Европы. Он стал 
открытым, безопасным и чистым. 
Продолжая тему гостиниц, хочу 
отметить, что в городе развивает-
ся сеть хостелов. Цены и уровень 
услуг, которые они предлагают, 
соответствуют мировым стандар-
там. Загрузка хостелов составля-
ет 60–80 %. В следующем году их 
количество  должно увеличиться 
на 30 %, и это даст возможность 
привлечь к нам молодежь. В Пе-
тербурге для туристов открылось 
11 информационных центров, 
появилась система ориентирую-
щих указателей. Если 5 лет назад 
проблема безопасности туристов 
стояла на первом месте, то се-
годня она занимает последнюю 
строчку рейтинга. В метрополи-
тене оборудованы ситуационные 
центры с кнопкой вызова мили-
ции, в городе установлены виде-
окамеры. Агентством городского 
маркетинга осуществлен проект 
«Служба ангелов». Это первая в 
России служба помощи туристам 
на улицах города. Уникальный 
опыт «ангелов» будет использо-
ван в Сочи во время проведения 
Олимпиады. Кроме того, в Пе-
тербурге действует единствен-
ный в Европе колл-центр, кру-
глосуточно предоставляющий 
туристам любую информацию 
на иностранных языках. Создано 
конвенц-бюро, которое занима-

ется продвижением конгрессных 
возможностей Северной столи-
цы, и небезуспешно: на прошед-
шем в октябре конгрессе  наши 
коллеги из Польши сообщили, 
что интернет-ресурсы чаще все-
го представляют наш город как 
центр делового туризма. Как и в 
других туристских дестинациях, 
сегодня в Петербурге курсируют 
экскурсионные автобусы City 
Tour и в ближайшем будущем 
появится City Pass. «Карта гостя» 
позволит посетить по системе 
free-pass основные музеи, совер-
шить экскурсию по городу и про-
гулку по рекам и каналам и, кро-
ме того, получить привилегии у 
таких известных петербургских 
брендов, как Императорский 
фарфоровый завод и «Дом Фа-
берже».

Ñåðãåé Êîðíååâ:
– Прошедший сезон обозна-

чил три проблемы. Первая из них 
связана с российским законода-
тельством в сфере миграционно-
го учета и регистрации иностран-
ных туристов. РСТ направило в 
федеральные органы власти со-
ответствующие предложения. 
В результате 11 ноября вышло 
постановление правительства, 
разъясняющее правила реги-
страции иностранных туристов. 
С 1 января 2011 г. перестает дей-
ствовать поправка о взимании 
регистрационного сбора, состав-
ляющего 2 руб. С Управлением 
Федеральной службы по надзору 
в сфере защиты прав потребите-
лей решен вопрос, связанный с 
защитой авторского права при 
радио-, аудио и телетрансляции 
в отелях. Сегодня определенную 
озабоченность вызывает во-
прос ужесточения требований к 
оформлению визовых докумен-
тов со стороны Германии и в от-
вет – со стороны России, и РСТ 
готовится к диалогу с МИДом 
на эту тему. Вторая проблема – 
цены. Повышение цен в отелях 
может привести к уменьшению 
спроса на Петербург, а конкурен-
ция на международном турист-
ском рынке по-прежнему острая. 
Поэтому Комиссия по въездному 
туризму обратилась к руководи-
телям гостиниц взвесить все «за» 
и «против», определяя ценовую 
политику на следующий год. Еще 

один важный вопрос, который 
обсуждается в течение 3 лет, – 
введение единых цен на входные 
билеты в музеи для российских и 
иностранных туристов. Единая 
цена на билеты уже существует 
в Петропавловской крепости, 
в частных музеях. Поэтапный 
переход к равноправным ценам 
поддерживают Государственный 
Эрмитаж и ГМЗ «Петергоф». 
С 1 января единую цену в виде 
эксперимента сроком на 1 год 
вводит Исаакиевский собор. 
Прозвучавшее здесь пожелание 
турфирм информировать об из-
менении цен на билеты за полго-
да будет учтено. Третья проблема 
– безопасность туристов. Бла-
годаря усилиям Управления по 
туризму и ГТИЦ она перестала 
быть столь острой, как раньше, 
но работу в этом направлении 
нельзя останавливать. Ее нужно 
совершенствовать.

Íàäèì Èñõàêîâ:
– На недавней встрече поль-

ские коллеги поинтересовались, 
может ли гданьский порт конку-
рировать с  петербургским. Мой 
ответ: может, но после того, как 
достигнет соответствующего 
уровня. Сегодня «Морской Фа-
сад» – единственный в стране 
пассажирский порт, отвечающий 
всем международным требова-
ниям.  Открытие Речного пасса-
жирского порта, строительство 
которого уже ведется, позволит 
разгрузить городские дороги. В 
этом году, чтобы решить пробле-
му пробок, мы пересадили кру-
изных туристов на «Метеоры» и, 
совершив 35 рейсов, доставили 
водным путем к городским досто-
примечательностям 3000 человек. 
В 2011 г. помимо действующих 
маршрутов в Кронштадт и Ломо-
носов предполагаем открыть две 
новые линии аквабусов: Невскую 
(Рыбацкое – центр) и Курортную 
(пл. Ленина – Зеленогорск). В 
декабре важным событием ста-
нет запуск скоростного поезда 
«Аллегро» между Петербургом и 
Хельсинки, а также начало ре-
конструкции  «Пулково», в ре-
зультате которой аэропорт в 2014 
г. сможет принять 14 млн пасса-
жиров.

Ïîäãîòîâèëà 
Åêàòåðèíà ÃÓÁÀÍÎÂÀ

Îá èòîãàõ è ïåðñïåêòèâàõ
22 íîÿáðÿ íà ò/õ «Ñèòè Áëþç» ñîñòîÿëñÿ êðóãëûé ñòîë íà òåìó: 

«Ïîäâåäåíèå èòîãîâ òóðèñòñêîãî ñåçîíà è îáñóæäåíèå ïåðñïåêòèâ-
íîãî ïëàíà ñîâìåñòíûõ ìåðîïðèÿòèé íà 2011 ã.», îðãàíèçîâàííûé 
ÑÏáÃÓ «Ãîðîäñêîé òóðèñòñêî-èíôîðìàöèîííûé öåíòð». 

Â õîäå äèàëîãà ñ ðóêîâîäèòåëÿìè òóðôèðì ïðåäñåäàòåëü Êîìèòå-
òà ïî èíâåñòèöèÿì è ñòðàòåãè÷åñêèì ïðîåêòàì À. Á. ×è÷êàíîâ, ãå-
íåðàëüíûé äèðåêòîð ÑÏáÃÓ ÃÒÈÖ Í. Ì. Ãâè÷èÿ, âèöå-ïðåçèäåíò 
ÐÑÒ Ñ. Å. Êîðíååâ, çàì. ïðåäñåäàòåëÿ Êîìèòåòà ïî òðàíñïîðòíî-
òðàíçèòíîé ïîëèòèêå Í. Ì. Èñõàêîâ âûñêàçàëè ñâîå ìíåíèå îá 
èòîãàõ ñåçîíà è ïîäåëèëèñü ïëàíàìè íà áóäóùåå.
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15 íîÿáðÿ, â äåíü, êîòîðûé ôèðìà 
«Íåâà» ñ÷èòàåò îôèöèàëüíîé äàòîé 
ðîæäåíèÿ, ïðåäñòàâèòåëè ÑÌÈ è ðó-
êîâîäñòâî êîìïàíèè âñòðåòèëèñü íà 
ïðåññ-êîíôåðåíöèè â Ãðàíä Îòåëå Ýìå-
ðàëüä, ÷òîáû âûÿâèòü ãëàâíûå ìîìåí-
òû â 20-ëåòíåé èñòîðèè êîìïàíèè.

«Нева» на протяжении многих лет входит 
в пятерку российских лидеров по выездному 
туризму, и это единственный крупнейший 
туроператор страны со штаб-квартирой в 
Санкт-Петербурге. Фирма имеет три офиса в 
Петербурге, один в Выборге, два в Москве и 
офисы в ряде городов других регионов Рос-
сии. Только в Петербурге «Нева» работает с 60 
уполномоченными агентствами. Компания 
имеет свои представительства в Финляндии, 
Болгарии, Хорватии, Черногории, Испании, 

ет сегодня более 50 стран. Одно из последних 
нововведений на туроператорском рынке – 
чартер в Бразилию, организованный «Невой» 
в партнерстве с «Трансаэро». Следующий шаг, 
который наметила компания, – чартер в Ма-
рокко с весны 2011 г. 

Послужной список «Невы» огромен.  Как 
и велик круг ее настоящих друзей.  Именно 
они собрались 19 ноября в гостинице Park Inn 
Pribaltiyskaya, чтобы поздравить компаньона 
с 20-летием. По такому случаю «именинник» 
устроил грандиозный праздник-банкет, сое-
динивший в один дружеский круг всю тури-
стическую Россию и не только. Официальная 
часть с многочисленными выступлениями и 
подарками плавно перетекла в дружескую ве-
черинку, которая уже не кончалась до самого 
утра…

Ïîçäðàâëÿåì òåáÿ, «Íåâà»!

«Íåâà»: 20 ëåò íà îäíîì äûõàíèè
Турции и Тунисе. Уже 4 года «Нева» управля-
ет собственным отелем в Болгарии (Золотые 
Пески). Компания располагает автопарком: 
автобусы с логотипом «Невы» можно встре-
тить в различных точках Европы. В активе 
компании – порядка 45 % собственных про-
даж и 55 % агентских продаж.

Одним из главных завоеваний «Невы» яв-
ляется ее кадровая устойчивость. Фирма про-
шла сложный путь от малого предприятия до 
крупного международного холдинга, сохра-
нив многих сотрудников, стоявших у истоков 
ее создания. «Нева» вносит свою долю и в 
благотворительную деятельность, поддержи-
вая ряд спортивных мероприятий молодеж-
ного уровня.

Являясь многопрофильным туроперато-
ром,  «Нева» постоянно расширяет спектр 
своих предложений, их география насчитыва-

25 íîÿáðÿ â ðåñòîðàíå «Äî-
ñòîåâñêèé» Íîðâåæñêèé êîìè-
òåò ïî âîïðîñàì ýêñïîðòà ðûáû 
ïðåäñòàâèë êóëèíàðíûé ìàñòåð-
êëàññ çíàìåíèòîãî øåô-ïîâàðà 
Èëüè Ëàçåðñîíà, îðãàíèçîâàí-
íûé â ðàìêàõ ôåñòèâàëÿ «Ñå-
âåðíîå ñèÿíèå».

Открывая мероприятие, гене-
ральный консул Норвегии в Пе-
тербурге г-н Руне Осхейм сказал: 
«Сегодня у нас состоится собы-
тие такое же яркое, как северное 
сияние. Сегодня встретятся ку-
линария и искусство, любовь к 
еде и любовь к искусству, любовь 
к Норвегии и любовь к России. 
Именно так рождаются великие 
фестивали и великие праздники. 
Надеюсь, что фестиваль «Север-
ное сияние» пройдет в Петербур-
ге еще не один раз».

Слоган мастер-класса звучал 
так: «Селедка и искусство». Илья 
Лазерсон приготовил три блюда с 
малосоленой норвежской сельдью, 
артисты из группы «Со-творение» 
обыграли, используя приемы пан-
томимы, процесс употребления 
этих блюд, а живописец Туман 
Жумабаев представил 10 компо-
зиций с изображением сельди. Так 
необычно соединились разные 
виды искусства.

Фестиваль «Северное сияние», 
стартовав в Петербурге, продол-
жится в городе Тромсе. С 28 января 
по 5 февраля в арктической столи-
це Норвегии состоится около 60 
концертов и мероприятий. Север-
ное сияние – «визитная карточка» 
Тромсе, это явление и легло в на-
звание фестиваля.

Åêàòåðèíà ÃÓÁÀÍÎÂÀ

2 äåêàáðÿ «Ýéð Àñòàíà», íà-
öèîíàëüíàÿ àâèàêîìïàíèÿ Êàçàõ-
ñòàíà, îòêðûâàåò  ïðÿìîé ðåéñ ïî 
ìàðøðóòó ÑÏá – Àëìàòû – ÑÏá. 
Ýòîìó ñîáûòèþ áûëà ïîñâÿùåíà 
ïðåçåíòàöèÿ, êîòîðàÿ ïðîøëà â 
îòåëå Park Inn Ïóëêîâñêàÿ. 

«Петербург – Алматы – один 
из наиболее востребованных 
маршрутов аэропорта «Пулково» 
в страны СНГ, увеличение частот 
на котором необходимо ввиду вы-
сокого спроса, – отметил коммер-
ческий директор по авиационной 
деятельности ООО «Воздушные 
Ворота Северной Столицы» Евге-
ний Ильин. – Приход на авиаци-
онный рынок Петербурга компа-
нии «Эйр Астана» положит начало 
долговременному плодотворному 
сотрудничеству аэропорта и авиа-
перевозчика».

«Ýéð Àñòàíà» – â Ïåòåðáóðãå
Рейс будет выполняться на 

Airbus A-320 (132 места в эко-
ном- и 16 мест в бизнес-классе) 
по понедельникам и четвергам. 
Для пассажиров станут доступ-
ны более 50 международных и 
внутренних направлений на-
ционального авиаперевозчика 
Казахстана. По прогнозам, на-
правление из Алматы в столицу 
Малайзии – Куала-Лумпур, на 
котором «Эйр Астана» 3 ноября 
ввела вторую частоту, будет вос-
требовано у петербуржцев благо-
даря хорошим ценам и комфорта-
бельному перелету на Boeing-767. 
Кроме того, 12-часовая стыковка 
позволит жителям Северной сто-
лицы открыть для себя еще одно 
интересное направление – Алма-
ту, жемчужину Казахстана.

Åêàòåðèíà ÃÓÁÀÍÎÂÀ

Íîðâåæñêèé âçãëÿä íà êóëèíàðèþ
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Â ñëåäóþùåì ãîäó â ðåãèîíå ïðîäîë-
æèòñÿ ðåàëèçàöèÿ äîëãîñðî÷íîé öåëåâîé 
ïðîãðàììû «Ðàçâèòèå ñôåðû òóðèçìà 
è ðåêðåàöèè Ëåíèíãðàäñêîé îáëàñòè íà 
2010–2015 ãîäû». Íî óæå ñåé÷àñ ðóêîâîä-
ñòâî ïðîôèëüíîãî îòäåëà îïðåäåëèëî íå-
ñêîëüêî íàïðàâëåíèé, íà êîòîðûõ áóäåò 
ñäåëàí àêöåíò â ñëåäóþùåì ãîäó. 

По статистическим данным, общий въезд-
ной туристический поток в Ленинградскую 
область в 2009 г. составил 1,85 млн человек. В 
этом году (в основном за счет путешественни-
ков из других российских регионов) ожидается 
его прирост до 1,87 млн. А затем он будет по-
степенно увеличиваться, так как туристические 
власти ближайшего соседа Петербурга намере-
ны активно продвигать его возможности. 

– И в первую очередь мы намерены ис-
пользовать такой эффективный инструмент, 
как Ленинградская областная туристская вы-
ставка LENTRAVEL, – говорит начальник от-
дела туризма Комитета по физической культу-
ре, спорту и туризму Ленинградской области 
Дарья Панова. – Она уже давно стала традици-
онной (в 2011-м пройдет в 9-й раз) и позволяет 
широко продемонстрировать потенциальным 
партнерам и клиентам весь туристический по-
тенциал нашего региона. Однако в следующем 
году мы намерены внести некоторые коррек-
тивы в ее организацию.

Во-первых, в 2011 г., в отличие от пре-
дыдущих лет, организовывать LENTRAVEL бу-
дут без участия посредников, самостоятельно. 
Во-вторых, выставка, ранее путешествовавшая 
по разным площадкам, поменяет «прописку»: в 
следующем году она состоится в сердце Петер-
бурга, в Петропавловской крепости. 

– Мы смогли достичь договоренностей 
с Музеем истории Петербурга о том, что он 
предоставит нам возможность для проведе-
ния такой выставки. В том числе и в Атриуме 
– новом музейном помещении, – продолжает 
руководитель отдела туризма. – По традиции 
LENTRAVEL состоится 1–2 апреля, накану-
не летнего сезона, и будет характеризоваться 
очень насыщенной программой, включающей 
и деловую часть. В рамках выставки пройдут 
несколько семинаров, круглых столов и пре-
зентаций – программа еще формируется. Но 
уже точно известно, что один из акцентов бу-
дет сделан на развитии сельского туризма и 
проекта «Серебряное кольцо России»: это ме-
роприятие идеально подходит для его обсуж-
дения, поскольку обычно в нем с удовольстви-
ем участвуют и другие российские регионы.

Как считает Дарья Панова, большой инте-
рес потенциальных туристов может вызвать и 
Фестиваль малых исторических городов, кото-
рый состоится во второй день работы выставки. 
«Жители Петербурга составляют большую часть 
гостей области, и поэтому проведение такого 
фестиваля в городе на Неве вполне оправданно, 
– считает она. – Посетив Петропавловку, они 
смогут и познакомиться с выставкой, и принять 
участие в интерактивных программах и концер-

тах, которые обязательно будут». В том числе по-
пробовать себя в качестве ремесленников и от-
ведать блюда национальной кухни народностей, 
живущих в регионе.

Однако перемены ожидают не только 
выставку. Руководитель Информационно-
туристского центра Ленинградской области 
Оксана Суворова пояснила, что уже извест-
ные программы в 2011-м также «зазвучат» по-
новому.

– Например, мероприятия отлично за-
рекомендовавшей себя и ставшей очень по-
пулярной программы военно-исторических 
реконструкций «Живые легенды Ленинград-
ской области» будут проводиться в других го-
родах, – комментирует она. – Если в 2010-м 4 
из 5 таких событий проведены на территории 
Выборга и Выборгского района, то в 2011-м 
программа «переедет» на юго-запад области, а 
реконструкции состоятся в крепостях Иванго-
рода, Копорья и Ямбурга (Кингисепп). 

Кроме этого, продолжится и реализация 
большой программы «Ленинградское лето», 
в ходе которой жители Петербурга и его го-
сти могут совершать короткие (однодневные) 
поездки на самые разные интересные и зре-
лищные события в близлежащем регионе. Это 
могут быть фестивали, концерты, праздники 
и выставки самой разной направленности, 
«приправленные» дополнительной экскурси-
онной программой.

– Обычно автобусы с туристами рано утром 
стартуют от гостиницы «Октябрьская» в Петер-
бурге, а программа включает посещение основ-
ного события, экскурсионное сопровождение 
в дороге, а также другие туристические услуги, 
обычно входящие в состав туристического па-
кета, – поясняет Оксана Суворова. – Благодаря 
таким программам не имеющие своего автомо-
биля и легкие на подъем люди вполне могут 
принять участие в самых интересных событиях, 
происходящих вне мегаполиса. 

Что могут предложить на выбор? Он весьма 
велик. Это и праздники религиозного харак-
тера («Тихвинской иконы Божьей матери»), 
и музыкальные («Череменецкое ожерелье» в 
Лужском районе), и гастрономические («Бе-
лый гриб» в Лодейном Поле). Последний, к 
примеру, несмотря на большую отдаленность 
района от Северной столицы, стал очень по-
пулярен благодаря своеобразию. Ведь гости 
этого праздника могут не только попробовать 
вкуснейший пирог с белыми грибами, кото-
рым лодейнопольцы их бесплатно потчуют, но 
даже под руководством опытного проводника 
пособирать дары природы.     

Это только часть больших планов развития 
туризма в Ленинградской области на следую-
щий год. Дарья Панова отмечает, что среди 
приоритетов обязательно будут такие направ-

Ленобласть расставляет акценты

Комитет по физической культуре, 
спорту и туризму

Ленинградской области

Адрес: 197342 Санкт-Петербург,
ул. Торжковская, дом 4

тел./факс: (812) 496-22-78, 405-13-04
lentravel@lentravel.ru,

www.lentravel.ru

ления, как сельский, водный и событийный 
туризм, поскольку они способны развивать 
даже отдаленные районы. 

– Конечно, многое зависит не только от 
нас, но и от активности на местах, – увере-
на она. – Если в том или ином районе есть 
энтузиасты, способные не только «выдать» 
какую-то свежую перспективную идею, но и 
последовательно заниматься ее реализацией, 
с нашей стороны они получат самую деятель-
ную поддержку. Пример того же Подпорожья 
это вполне подтверждает, а вот в Сосновом 
Бору, где попросту нет желания заниматься 
развитием туризма, дело так и не движется. 

Что касается наиболее существенных про-
блем, тормозящих развитие туризма в регио-
не, то начальник профильного отдела  без со-
мнений называет недостаточную развитость 
инфраструктуры, сопровождаемую высокими 
ценами. «Пока в части районов качество услуг 
не соответствует их стоимости, – говорит Да-
рья Панова. – Однако над этим вопросом мы 
тоже намерены активно работать в рамках 
программы развития туризма в Ленинград-
ской области».

В целом этот регион в рейтинге роста тури-
стических потоков выглядит вполне достойно, 
на протяжении ряда лет уверенно занимая 
второе место в округе после Петербурга. За 
последние 4 года путешественников в Ленин-
градской области стало больше на 17 %, а в 
период до 2015-го регион намерен прибавить 
еще столько же. Судя по планам на ближайшее 
будущее, такие темпы развития туристической 
отрасли здесь вполне реальны.

Âëàäèìèð ÑÅÐÃÀ×ÅÂ
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«Ëèòåðàòóðíûé äîì» íà Íåâ-
ñêîì ïðîñïåêòå ðåêîíñòðóèðóþò 
ïîä ãîñòèíèöó. 

В настоящее время компа-
ния ООО «АвтоКомБалт» начала 
подготовительные работы и раз-
борку аварийных конструкций 
здания по адресу: Невский про-
спект, 68Б. 

«Разрешение на проведе-
ние данных работ было выдано 
Службой на основании поста-
новления правительства города, 

справки, заключения и разреши-
тельного письма КГИОП, техни-
ческих заключений по результа-
там обследования строительных 
конструкций домов окружающей 
застройки, а также акта эксперт-
ной строительной комиссии по 
обследованию строительных 
конструкций здания, других до-
кументов», – сообщает пресс-
служба Госстройнадзора по Пе-
тербургу.

Ôîíòàíêà.ðó

Ñàìûé áîëüøîé äîõîäíûé äîì 
ðåêîíñòðóèðóþò ïîä ãîñòèíèöó

Ïåòåðáóðã ÷åðåç 3 ãîäà âûéäåò 
íà åâðîïåéñêèå ïîêàçàòåëè ïî ÷èñëó 
ãîñòèíèö

Çà 9 ìåñÿöåâ 2010 ã. â Ïå-
òåðáóðãå áûëî ïîñòðîåíî 6 îòå-
ëåé íà 969 íîìåðîâ. 

По данным на конец сентября, 
в городе работают 628 отелей на 
27 885 номеров. «Согласно про-
грамме развития гостинич-
ной инфраструктуры Санкт-
Петербурга для достижения 
европейского уровня необходи-
мо иметь в городе 32 072 номе-
ра, – отмечает Зося Захарова, 
руководитель отдела проектов 
и аналитических исследований 
АРИН. – Таким образом, потен-
циал рынка гостиниц составляет 
еще 4187 номеров». 

При текущих темпах строи-
тельства гостиниц в 1200–1400 
номеров в год для насыщения 

рынка потребуется 3–3,5 года. 
Как отмечают в Комитете по 
инвестициям и стратегическим 
проектам, летом 2010 г. число 
путешественников, посетивших 
Петербург, увеличилось на 10 
%. В прошлом году количество 
туристов сохранилось на уровне 
2008 г. и составило примерно 4,8 
млн человек, в том числе россий-
ских – 2,5 млн, иностранных – 
2,3 млн. 

По данным аналитиков 
АРИН, стоимость размещения в 
стандартном гостиничном номе-
ре (double/twin) составляет 2000–
3800 руб. для отелей категории 
3* и 10–15 тыс. руб. в сутки для 
отелей категории 5*.

Ôîíòàíêà.ðó

Íà ïîïóëÿðíîì èòàëüÿí-
ñêîì ãîðíîëûæíîì êóðîðòå 
Êîðòèíà-ä'Àìïåööî  ìîæíî 
ïîæèòü â îáñòàíîâêå, êàê ó êó-
êëû Áàðáè: ïðè ñîòðóäíè÷åñòâå 
ñ êîìïàíèåé Mattel â îòåëå 
Grand Hotel Savoia ïîÿâèëîñü 
íåñêîëüêî íîìåðîâ, îôîðìëåí-
íûõ â ñòèëå èãðóøå÷íûõ äîìè-
êîâ äëÿ çíàìåíèòûõ êóêîë. 

Мебель и предметы инте-
рьера выполнены в основном в 

розовом цвете по игрушечным 
образцам. 

Остановиться в таких номерах 
можно будет начиная с декабря 
2010 г. – в это время на курорте 
стартует горнолыжный сезон. 
Также постояльцам обещаны по-
дарки от производителя кукол, 
компании Mattel. 

Сам отель, работающий с 
начала XX в., недавно прошел 
реконструкцию и с декабря про-
шлого года вновь принимает по-
стояльцев, предлагая им совре-
менный и качественный сервис. 

Комнаты в стиле Барби уже 
представлены и в других отелях 
мира: Plaza Athenee в Париже, 
Husa Princesa в Барселоне и Palm 
Resorts в Лас-Вегасе.

Ïóòåøåñòâèÿ@Mail.Ru

Â èòàëüÿíñêîì îòåëå ìîæíî ïîæèòü 
â ñòèëå Áàðáè

Â Ëàõòè 
îòêðîåòñÿ îòåëü 
ñàìîîáñëóæèâàíèÿ

Ñ ôåâðàëÿ 2011 ã. íà÷íåò 
ïðèíèìàòü ãîñòåé îòåëü ñåòè 
Omenà â Ëàõòè, ðàáîòàþùèé ïî 
ïðèíöèïó ñàìîîáñëóæèâàíèÿ.

Особенностью сети Omena (в 
переводе на русский – «Яблоко») 
является отсутствие персонала: 
бронирование осуществляется 
через Интернет, а код для входа в 
номер присылается по электрон-
ной почте. Подобные отели уже 
принимают гостей в Хельсинки, 
Тампере, Турку, Вааса, Ювяскю-
ля и Сейняйоки. Одна гостиница 
сети есть и в Копенгагене.

Ïóòåøåñòâèÿ@Mail.Ru

Â Ãîíêîíãå â ìàðòå 2011 ã. 
îòêðîåòñÿ íîâûé îòåëü ñåòè  
Ritz-Carlton. 

В Международном торговом 
центре он займет 16 верхних эта-
жей, со 102-го по 108-й. Это бу-
дет самая высокая в мире гости-
ница, из окон которой туристам 
будет открываться панорамный 
вид на остров Гонконг и гавань 
Виктории. 

«Наш отель станет сердцем и 
душой Коулуна и будет привле-

Ñàìûé âûñîêèé îòåëü â ìèðå 
îòêðîåòñÿ â Ãîíêîíãå

кать посетителей со всего мира, 
сохраняя традиции безупречно-
го сервиса, высочайшего стиля 
и современного дизайна», – ска-
зал президент и исполнитель-
ный директор Ritz-Carlton Hotel 
Саймон Купер. Он объяснил, 
что компания считает Гонконг 
одним из величайших городов 
мира и рада открыть свой отель 
в столь ярком, динамичном ме-
гаполисе. 

Ïóòåøåñòâèÿ@Mail.Ru

ÃÎÑÒÈÍÈÖÛ



ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ № № 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.11

Â ðàìêàõ ïðåìèè Frequent 
Traveler Awards áûëè íàçâàíû 
ëó÷øèå ïîîùðèòåëüíûå ïðî-
ãðàììû, ðàñïðîñòðàíÿþùèåñÿ 
íà òóðèñòîâ. 

Так, лучшей гостиничной по-
ощрительной программой года 
была признана Marriott Rewards, 
действующая в Европе, Север-
ной и Южной Америке. Лучшей 
на Ближнем Востоке, в Азии 
и Океании названа программа 
сети гостиниц Taj Hotels. 

Программа авиакомпании 
Lufthansa Miles & More получила 
больше всего наград в авиакате-
гориях. В том числе в Европе и 
Африке она стала лучшей про-
граммой года, лучшей премиаль-
ной программой, программой с 
лучшими условиями для нако-

Îáúÿâëåíû ëó÷øèå ïîîùðèòåëüíûå 
ïðîãðàììû ìèðà

пления миль и лучшей элитной 
программой. 

Программа Aeroplan, при-
надлежащая авиакомпании Air 
Canada, стала лучшей в Север-
ной и Южной Америке, в то 
время как программа King Club 
авиалиний Kingfisher Airlines 
признана победителем на Ближ-
нем Востоке, в Азии и Океании. 

Лучшими программами, пре-
доставляющими дополнитель-
ные баллы, в Северной и Юж-
ной Америке стали программы 
Alaska Airlines и Visa, в Европе 
и Африке – American Express 
Membership Rewards, на Ближ-
нем Востоке, в Азии и Океании 
– American Express Kingfisher 
First. 

Travel.ru

Ïî äàííûì êîìïàíèè 
Skyscanner, ÷èñëî ñàìîñòîÿ-
òåëüíûõ áðîíèðîâàíèé íà ðîñ-
ñèéñêîì òóðèñòè÷åñêîì ðûíêå â 
áëèæàéøèå ãîä-äâà ìîæåò âû-
ðàñòè â 4 ðàçà.  

Компания Skyscanner суще-
ствует в России всего год, но 
на конец октября 2010 г. число 
российских пользователей поис-
ковой системы выросло более чем 

×èñëî ðîññèÿí, ñàìîñòîÿòåëüíî 
áðîíèðóþùèõ ïîåçäêè, ê 2013 ã. 
âûðàñòåò â 4 ðàçà

в 4 раза по сравнению с октябрем 
2009 г., при этом прибыль компа-
нии от этой части бизнеса увели-
чилась в 18 раз. 

Активнее всего поисковиком 
Skyscanner пользуются жители 
Москвы и Московской области 
(46 % запросов), далее следует 
Петербург и Ленинградская об-
ласть (21 %). 

RATA-news

Âñå ëó÷øåå â ìèðå SPA
Êðóïíåéøèé àíãëîÿçû÷íûé 

èíòåðíåò-ðåñóðñ â îáëàñòè SPA 
è wellness-îòäûõà SpaFinder 
ïðåäñòàâèë ëó÷øèå SPÀ ìèðà 
(ïî 10 â 31 êàòåãîðèè), êîòîðûå 
áûëè âûáðàíû â õîäå ãîëîñîâà-
íèÿ íà ñàéòå. 

Для  каждого континента был 
выбран SPA «номер один»:

· Африка: One & Only Cape 
Town (Кейптаун, Южная Африка).

· Азия: Ananda in the Himalayas 
(Нарендра Нагар, Индия).

· Австралия: Gwinganna Life-
style Retreat (Квинсленд).

· Европа:  Hotel Adlon Kem-
pinski Berlin (Берлин, Германия).

· Северная Америка: Golden 

Door (Калифорния, США).

· Южная Америка: Kurotel 
Longevity Center and Spa (Грама-
до, Бразилия).

Также были отмечены новые 
SPA-направления, которые уже 
стали популярными – Венгрия 
(награды в одной из номина-
ций удостоился Danubius Hotel 
Gellert), Болгария (Kempinski 
Hotel Grand Arena Bansko), Кипр 
(Le Meridien Limassol Spa & 
Resor), Португалия (Four Seasons 
Hotel Ritz Lisbon), Марокко (La 
Mamounia), Турция (Four Seasons 
Hotel Istanbul at the Bosphorus), 
ОАЭ (Burj Al Arab).

webTurizm

Íàçâàíû «çåëåíûå» ñòîëèöû Åâðîïû 
â 2012 è 2013 ãã.

Çâàíèå «çåëåíîé» ñòîëèöû 
ïðèñâàèâàåòñÿ ãîðîäàì, â êîòî-
ðûõ óäåëÿåòñÿ îñîáîå âíèìàíèå 
çàùèòå îêðóæàþùåé ñðåäû. 

В 2012 и 2013 гг. звание «зе-
леной» столицы Европы будут 
носить Витория-Гастейс и Нант. 
Испанскому городу звание было 
присвоено за успешное озелене-
ние области, а французский го-
род назван «зеленой» столицей 
благодаря продвижению эколо-
гически чистых транспортных 
средств. Целью присвоения зва-
ния «зеленой» столицы Европей-
ская комиссия называет поощре-
ние защиты окружающей среды. 
Кроме того, это реклама городов, 
привлекающая туристов.

www.destinations.ru

Ëîíäîí íàçâàí ñàìîé ãîñòåïðèèìíîé 
ñòîëèöåé â Åâðîïå

Ñîãëàñíî ðåçóëüòàòàì èñ-
ñëåäîâàíèÿ, ïîäãîòîâëåííîãî 
è ïðîâåäåííîãî òóðèñòè÷åñêèì 
äåïàðòàìåíòîì ôðàíöóçñêîãî 
ðåãèîíà Èëü-äå-Ôðàíñ è îïó-
áëèêîâàííîãî â ðàìêàõ âûñòàâ-
êè World Travel Market, áðè-
òàíñêàÿ ñòîëèöà ÿâëÿåòñÿ ñàìîé 
ãîñòåïðèèìíîé â Åâðîïå. 

Проводившие исследование 
эксперты отправились с 24-
часовым визитом в Лондон, Па-
риж, Мадрид, Амстердам, Рим и 
Берлин. Гостеприимство каждой 
из столиц оценивалось по 11 
категориям. Первое место за-

нял Лондон, на втором оказался 
Париж, на третьем – Амстердам, 
на четвертом – Мадрид, пятое 
занял Рим, а шестое досталось 
Берлину.

Лондон был признан экс-
пертами наиболее удобным для 
путешественников. Такси, ав-
тобусные туры и туристические 
офисы в центре города – все это в 
Лондоне лучше, чем в других го-
родах. Единственная категория, 
в которой Лондон существенно 
отстал от своих конкурентов, – 
это музеи.  

Travel.ru

Ïî÷òè 300 ìëí òóðèñòîâ åæåãîäíî 
ïîñåùàþò ñâÿòûå ìåñòà

Îêîëî 300 ìëí òóðèñòîâ 
åæåãîäíî ïîñåùàþò ñâÿòûå ìå-
ñòà ïî âñåìó ìèðó, ÷òî ïðèíîñèò 
ìèðîâîé ýêîíîìèêå ïðèìåðíî 
13 ìëðä åâðî. 

Из общего числа туристов, 
посещающих святые места, 
только часть совершает поездки 
с чисто религиозными целями. 
Так, например, лишь 170 тыс. че-
ловек в 2009 г. прошли часть или 
проделали весь Путь Сантьяго 
(святого Иакова), самый знаме-
нитый и популярный маршрут, 
совершаемый ежегодно тысяча-
ми католических паломников.

Половина паломников при-
ходится на христиан, самым 
посещаемым местом среди ко-
торых стал мексиканский храм 
Святой Девы Гуадалупе. Ежегод-
но сюда приезжают примерно 
10 млн туристов. Собор Святого 
Петра в Ватикане, французский 
город Лурд и итальянский Сан-
Джованни-Ротондо посещают 
по 7 млн человек, 6 млн туристов 
выбирают местом своего палом-
ничества Иерусалим. Церковь 
Сан-Франческо в итальянском 

городе Ассизи принимает еже-
годно 5,5 млн человек. Город Фа-
тима в Португалии и испанский 
Сантьяго-де-Компостела при-
влекают по 4,5 млн туристов.

Рост популярности поездок к 
святым местам отмечается и сре-
ди мусульман. За последние 5 лет 
число паломников в закрытую 
для немусульман Мекку вырос-
ло с 5,3 до 7,7 млн. Общее число 
пилигримов в Мекку и Медину 
к 2019 г. может составить 13,75 
млн, что представляет большой 
потенциал для развития гости-
ничного сектора обоих городов. 
В течение ближайших 10 лет в 
Мекке будет введено в строй 
50 тыс. гостиничных номеров в 
новых районах города, что в два 
раза превысит его сегодняшний 
номерной фонд. 

RATA-news
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18 íîÿáðÿ â Ìîñêâå ñîñòîÿëèñü êîí-
ôåðåíöèÿ è workshop, ïîñâÿùåííûå ëå-
÷åáíîìó òóðèçìó è òóðèçìó äëÿ ëþäåé 
ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè. Îð-
ãàíèçàòîðîì ýòèõ ìåðîïðèÿòèé âû-
ñòóïèëà Àññîöèàöèÿ ïðåäñòàâèòåëüñòâ 
íàöèîíàëüíûõ òóðèñòè÷åñêèõ îôèñîâ 
(ÀÍÒÎÐ) â ÐÔ. 

Медицинский туризм или, как его еще на-
зывают, лечебный туризм в последние годы 
активно развивается во всем мире. Растет ин-
фраструктура приема таких туристов, многие 
оздоровительные центры поднимают уровень 
комфорта до 5* и берут на вооружение новей-
шие медицинские технологии, используя при 
этом и природные целебные источники. Од-
нако и проблем в этой сфере достаточно. 

На конференции о них и шла речь. Об-
суждались вопросы приема и повышения 
качества обслуживания туристов, прибываю-
щих на лечение, особенно туристов с ограни-
ченными возможностями. В  workshop при-
няли участие офисы по туризму Германии, 
Венгрии, Дубая, Таиланда и других стран, 
пансионаты и санатории Литвы, Польши, 
Испании, Израиля, Эстонии, принимающие 
компании и российские турфирмы, специа-
лизирующиеся на подобных видах туризма. 

Состав участников свидетельствует: поми-
мо традиционных «лечебных» стран интерес 
к этому направлению демонстрируют новые 

дестинации. Например, Таиланд. Туристиче-
ское управление Таиланда  запустило новую 
маркетинговую кампанию по продвижению 
своей страны как центра медицинского ту-
ризма, которая продлится до апреля 2011 г. 
Специально для этой кампании был создан 
интернет-ресурс, позволяющий более деталь-
но ознакомиться со всеми возможностями и 
перспективами данного вида туризма.

Венгрия начинает активнее представлять 
на нашем рынке новые курорты, не такие из-
вестные, как Хевиз, например – Хайдусобос-
ло. Тем более что в прошлом году, несмотря 
на кризис, поток наших туристов на термаль-
ные курорты Венгрии увеличился на 24 %.

Словения, высоко котирующаяся у ту-
ристов из западноевропейских стран и мало 
знакомая здесь, ищет пути выхода на россий-
ский рынок. Эта страна предлагает, прежде 
всего, оздоровительный и медицинский ту-
ризм.  С начала года в словенских здравни-
цах число туристов из России увеличилось на 
44 % по сравнению с 2009 г. В прошлом году 
на курортах Словении отдохнули 26,8 тыс. 
человек. Накануне конференции в Москве 
прошел российско-словенский форум, на ко-
тором обсуждались вопросы развития двусто-
роннего туризма. По итогам этого форума, а 
он состоялся во время визита президента 
Словении Данило Тюрка в Москву, была под-
писана программа совместных действий на 
2011–2012 гг. в области туризма между Феде-

ральным агентством по туризму РФ и Управ-
лением по туризму Словении. 

Турбизнес сегодня активно ищет пути 
своего развития, так как финансовый кризис 
серьезно повлиял на его позиции. Спрос на 
многие турпродукты   сократился, особенно 
на направлениях массового туризма. В этой 
связи интерес к продажам лечебных туров 
закономерен: за здоровьем поедут всегда. И 
хотя это – более сложный продукт для тур-
бизнеса, именно он дает шанс на развитие в 
посткризисный период. 

Мы предложили представителям ряда 
петербургских турфирм высказать свое мне-
ние о ситуации на рынке лечебного туризма 
и представить страны, в которых этот вид 
туризма сегодня достаточно хорошо развит. 
Для того чтобы картина получилась полной, 
мы задали три вопроса:

1. ×òî, ñ Âàøåé òî÷êè çðåíèÿ, îòëè÷àåò 
ëå÷åáíûé òóðèçì â ýòîé ñòðàíå?

2. Ëó÷øèå îáúåêòû ëå÷åáíîãî òóðèçìà â 
ñòðàíå, èõ êðàòêàÿ õàðàêòåðèñòèêà.

3. Â ÷åì ñïåöèôèêà ïðîäàæ èç Ïåòåð-
áóðãà ëå÷åáíûõ òóðîâ â ýòó ñòðàíó?

Ëå÷åíèå áåç ãðàíèö, 
èëè Êà÷åñòâåííûé ïðîäóêò äîðîãîãî ñòîèò
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ØÂÅÉÖÀÐÈß
Àííà ßðèëîâà, ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð ïðåäñòàâèòåëüñòâà 
òóðîïåðàòîðà OPEN UP â Ïåòåðáóðãå:
1. Îçäîðîâèòåëüíûé îòäûõ â Øâåéöàðèè èìååò 

ñâîè îñîáåííîñòè. Êðîìå ïðåêðàñíûõ ïðèðîäíûõ 
óñëîâèé, à â ýêîëîãè÷åñêîì ñìûñëå ýòî – îäíà èç ñà-
ìûõ áëàãîïîëó÷íûõ ñòðàí Åâðîïû, çäåñü ìíîæåñòâî 
òåðìàëüíûõ èñòî÷íèêîâ. 

Öåëåáíûå ñâîéñòâà ýòèõ èñòî÷íèêîâ èñïîëüçîâà-
ëè â ëå÷åíèè åùå âðà÷è Ñðåäíåâåêîâüÿ. Èõ ïîñåùå-
íèå ðåêîìåíäóåòñÿ ïðè çàáîëåâàíèÿõ äûõàòåëüíûõ 
ïóòåé, ñåðäå÷íî-ñîñóäèñòîé ñèñòåìû, âîññòàíîâëå-
íèè ïîñëå òðàâì è îïåðàöèé, à òàêæå äëÿ îáùåãî 
óêðåïëåíèÿ îðãàíèçìà.

Øâåéöàðèÿ ïî ïðàâó ñ÷èòàåòñÿ ñòîëèöåé ïëàñòè-
÷åñêîé õèðóðãèè â Åâðîïå. Íî íå ìåíåå ïîïóëÿðíà 
çäåñü è ïëàñòè÷åñêàÿ òåðàïèÿ, îñíîâàííàÿ íà ïðè-
ìåíåíèè òåõíîëîãèè Cellvital. Êëåòî÷íàÿ òåðàïèÿ 
Cellvital çàêëþ÷àåòñÿ âî âíóòðèìûøå÷íîì ââåäåíèè àêòèâíîé êëåòî÷íîé ñóáñòàíöèè 
äëÿ ñòèìóëèðîâàíèÿ è âîññòàíîâëåíèÿ æèçíåííîé àêòèâíîñòè êëåòîê îðãàíèçìà. 
Ýòà òåðàïèÿ ïîêàçàíà íå òîëüêî ïðè ïåðâûõ ïðèçíàêàõ ñòàðåíèÿ, îíà ìîæåò ïðè-
ìåíÿòüñÿ íåçàâèñèìî îò âîçðàñòà ïàöèåíòà. 

Ëó÷øèå ñïåöèàëèñòû Åâðîïû ðàáîòàþò â øâåéöàðñêèõ êëèíèêàõ è äîáèâàþòñÿ 
áëåñòÿùèõ ðåçóëüòàòîâ â ïîääåðæàíèè ìîëîäîñòè, êðàñîòû è çäîðîâüÿ ïàöèåíòîâ.

2. Îäíîé èç íàèáîëåå èçâåñòíûõ â ìèðå ñ÷èòàåòñÿ êëèíèêà La Prairie. Îêîëî 70 
ëåò âðà÷è ýòîé êëèíèêè â Ìîíòðå óñïåøíî áîðþòñÿ ñî ñòàðåíèåì, ïîìîãàÿ ëþäÿì 
ñîõðàíèòü ïðèâëåêàòåëüíîñòü íà äîëãèå ãîäû. Èíäèâèäóàëüíûé ïîäõîä ê ïàöèåíòó 
îáåñïå÷èâàåò êîìàíäà èç 60 ñïåöèàëèñòîâ. Ïîñëå îáñëåäîâàíèÿ âðà÷è ìîãóò ïðåä-
ëîæèòü 7-äíåâíóþ ïðîãðàììó ðåâèòàëèçàöèè ñ èíúåêöèÿìè ýêñòðàêòà CLP, ìåòî-
äèêó ïîõóäåíèÿ è ñíÿòèÿ ñòðåññà, êóðñ ýñòåòè÷åñêîé è ñïîðòèâíîé ìåäèöèíû èëè 
ïîñîâåòóþò îáðàòèòüñÿ ê ïëàñòè÷åñêèì õèðóðãàì.

Ýêñêëþçèâíûì äîñòîÿíèåì äðóãîé øâåéöàðñêîé êëèíèêè – Lemana – ÿâëÿåòñÿ 
êëåòî÷íàÿ òåðàïèÿ Cellvital. Ýòà òåðàïèÿ óíèêàëüíà. Âîçäåéñòâèå îêàçûâàåòñÿ íà 
îïðåäåëåííûå îðãàíû èëè ýíäîêðèííûå æåëåçû â òå÷åíèå ìíîãèõ ìåñÿöåâ èëè ëåò 
â çàâèñèìîñòè îò ñîñòîÿíèÿ çäîðîâüÿ è âîçðàñòà ïàöèåíòà. Îçäîðîâèòåëüíûé öåíòð 
«Êëèíèêà Ëåìàíà» ðàñïîëîæåí â ãîñòèíèöå Royal Plaza íà áåðåãó Æåíåâñêîãî îçåðà. 

Íó, à ñàìûå èçâåñòíûå òåðìàëüíûå êóðîðòû – Ëåéêåðáàä, Ëàâå-Ëå-Áà, Èâåðäîí-
Ëå-Áà è Áàä Ðàãàö. 

3. Íà ìîé âçãëÿä, ñïåöèôèêà ïðîäàæ ëå÷åáíûõ òóðîâ â Øâåéöàðèþ â òîì, ÷òî íà 
ðîññèéñêîì ðûíêå íàèáîëåå ïîïóëÿðíûìè îñòàþòñÿ òóðû, âêëþ÷àþùèå ïðîôèëàêòè-
÷åñêèå îñìîòðû è îáñëåäîâàíèÿ – check up, íàïðàâëåííûå íà âûÿâëåíèå âîçìîæíûõ 
ïðîáëåì. Êàê ïðàâèëî, ðå÷ü èäåò îá 1–3-äíåâíîì îáñëåäîâàíèè ó ïðîôèëüíûõ ñïå-
öèàëèñòîâ íà ñîîòâåòñòâóþùåì îáîðóäîâàíèè, â õîäå êîòîðîãî ïàöèåíò ïîëó÷àåò çà-
êëþ÷åíèå î ñâîåì ñîñòîÿíèè, à òàêæå ðåêîìåíäàöèè ïî ïðîôèëàêòèêå è ëå÷åíèþ. 
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ÈÒÀËÈß
Åêàòåðèíà Ñòîãîíåíêî, ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð ÎÎÎ «Èíòåðñèòè 
ñåðâèñ Ñ-Ç» KMP GROUP: 
1. Æèâèòåëüíàÿ ñèëà Èòàëèè – â åå óíèêàëüíûõ 

SPA-êóðîðòàõ. Âîäîëå÷åíèå çäåñü çàðîäèëîñü åùå 
âî âðåìåíà äðåâíåðèìñêîé èìïåðèè. Íà ïîëóîñòðî-
âå ìíîæåñòâî öåëèòåëüíûõ èñòî÷íèêîâ, èçëå÷èâàþ-
ùèõ ñàìûå ðàçíûå çàáîëåâàíèÿ. Êàæäûé èòàëüÿí-
ñêèé SPA-îòåëü ïðåäëàãàåò ñâîå «ìåíþ ïðîöåäóð», 
îáùåå èëè ñîñòàâëåííîå èíäèâèäóàëüíî äëÿ êëèåí-
òà. ×àùå âñåãî ýòî âñåâîçìîæíûå âèäû ãèäðîìàññà-
æà, âàííû ñ öåëåáíîé âîäîé èç èñòî÷íèêà, âîäíûå 
ïðîöåäóðû. 

Êðîìå òîãî, çäåñü ïîïóëÿðíî ëå÷åíèå ãðÿçÿìè, 
«ìîðñêèì ìàñëîì».  «Ìàñëî» – ýòî êîíöåíòðèðî-
âàííàÿ âûæèìêà èç ìîðñêîé âîäû ñ âîäîðîñëÿìè è 
ïëàíêòîíîì. Â íåì ìíîãî ñîëåé, è îíî îáëàäàåò ÿðêî âûðàæåííûì äðåíàæíûì ýô-
ôåêòîì, ñíèìàåò îòåêè, â òîì ÷èñëå ïîñòòðàâìàòè÷åñêèå, ñïîñîáñòâóåò ìûøå÷íîìó 
ðàññëàáëåíèþ ïðè ìóñêóëüíûõ òðàâìàõ, ïîìîãàåò ïðè êîæíûõ çàáîëåâàíèÿõ. Ýòî 
ìàñëî «ïðèäóìàëè» è ïðèìåíÿþò ïðè ëå÷åíèè òîëüêî â Èòàëèè. 

Ýôôåêòèâíûì ñ÷èòàåòñÿ òàêæå ëå÷åíèå ìàññàæàìè, êîòîðûå ïðåäëàãàþò â 
Thaermae del Forte: ýòî êëàññè÷åñêèé, ñïîðòèâíûé, øèàòöó, àþðâåäè÷åñêèé, ìàññàæ 
ìàñëàìè, òàéñêèé è øâåäñêèé ìàññàæè, âîññòàíàâëèâàþùèé ãèäðîáàëàíñ ìàññàæ 
ñ ñîëüþ è àëîý è ìíîãîå äðóãîå. Êñòàòè, Thaermae del Forte ñ÷èòàåòñÿ ñîçäàòåëåì 
èòàëüÿíñêîãî ñòèëÿ â òàëàññîòåðàïèè è âõîäèò â äåñÿòêó ëó÷øèõ SPA-öåíòðîâ â 
ìèðå. 

2. Â Èòàëèè ìíîãî òåðìàëüíûõ êóðîðòîâ, íî ñàìûå çíàìåíèòûå – êîìïëåêñ Forte 
Village Resort (î. Ñàðäèíèÿ), Àáàíî Òåðìå è Ôüþäæè. Âîò óæå 11 ëåò Forte Village 
Resort óäîñòàèâàåòñÿ òèòóëà ëó÷øåãî êóðîðòà â ìèðå. Íåîòúåìëåìàÿ ÷àñòü êîì-
ïëåêñà – SPA-öåíòð è Öåíòð òàëàññîòåðàïèè Thaermae del Forte. Èìåííî òàì â ëå-
÷åíèè èñïîëüçóþò çíàìåíèòîå «ìîðñêîå ìàñëî». 

Íà ñåâåðå Èòàëèè ñàìûì èçâåñòíûì SPA-êóðîðòîì ñ÷èòàåòñÿ  Àáàíî Òåðìå. 
Êóðîðò ñëàâèòñÿ ñâîèìè ãîðÿ÷èìè òåðìàëüíûìè èñòî÷íèêàìè è ëå÷åáíûìè ãðÿçÿ-
ìè. Âîäà â èñòî÷íèêàõ – óíèêàëüíàÿ ïî ñîñòàâó, ñîäåðæèò ïîâûøåííîå êîëè÷åñòâî 
ñîëåé éîäà è áðîìà. Â Àáàíî ëþáèëè ïðèåçæàòü Ìîöàðò, Øåêñïèð, Ãåòå, Áàéðîí è 
äðóãèå çíàìåíèòîñòè. 

Íåäàëåêî îò Ðèìà íàõîäèòñÿ êóðîðò Ôüþäæè. Çäåñü ïðè ïîìîùè ìèíåðàëüíîé 
õîëîäíîé âîäû ëå÷àò ïî÷å÷íî-êàìåííóþ áîëåçíü è åå ðåöèäèâû, à òàêæå íàðóøå-
íèÿ êðîâÿíîãî äàâëåíèÿ, ïîìîãàþò ïîõóäåòü. 

3. Ïðîäàæè ëþáîãî òóðïðîäóêòà èìåþò ñâîè îñîáåííîñòè è ñâîþ ñïåöèôèêó. Êà-
ñàòåëüíî ëå÷åáíûõ òóðîâ â Èòàëèþ, â ÷àñòíîñòè, íàäî ó÷èòûâàòü ñïåöèôèêó òîãî 
èëè èíîãî êóðîðòà. Ïðåæäå ÷åì íà÷àòü ëå÷åíèå, íåîáõîäèìà êîíñóëüòàöèÿ ó âðà-
÷åé. È êîíå÷íî – íåìàëîâàæåí âðåìåííîé ôàêòîð: äëÿ òîãî ÷òîáû ëå÷åíèå áûëî 
ýôôåêòèâíûì, íóæíî ïðîéòè ìèíèìóì 15-äíåâíûé êóðñ ïðîöåäóð.
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ÂÅÍÃÐÈß
Èðèíà Ñàâèòñêàÿ, ðóêîâîäèòåëü îòäåëà òóðèçìà  êîìïàíèè  
ATTICA STUDIO  TRAVEL «Àòòèêà Ñòóäèÿ Ïóòåøåñòâèé»:
1. Ãëàâíàÿ îñîáåííîñòü êóðîðòîâ Âåíãðèè – åå 

ìíîãî÷èñëåííûå òåðìàëüíûå èñòî÷íèêè. Ïî èõ êî-
ëè÷åñòâó îíà çàíèìàåò îäíî èç ïåðâûõ ìåñò â ìèðå. 
Áóäàïåøò, ñòîëèöà Âåíãðèè, – ãîðîä-êóðîðò â öåíòðå 
Åâðîïû. Çäåñü äåéñòâóþò îêîëî 130 òåðìàëüíûõ èñ-
òî÷íèêîâ è 50 êóïàëåí ñ ëå÷åáíîé âîäîé. Ñàìûå  èç-
âåñòíûå èç íèõ – «Ãåëëåðò» è «Ñå÷åíèè». 

Ñàìîå áîëüøîå â ìèðå òåðìàëüíîå îçåðî – Õå-
âèç,  âîäà â êîòîðîå ïîñòóïàåò èç âóëêàíè÷åñêîãî 
êðàòåðà è îáíîâëÿåòñÿ êàæäûå ñóòêè, òîæå íàõîäèò-
ñÿ â Âåíãðèè. Âåñü ãîä òåìïåðàòóðà âîäû â îçåðå íå 
îïóñêàåòñÿ íèæå 27 0Ñ. Õåâèç – îäíà èç âàæíåéøèõ 
ëå÷åáíèö Åâðîïû. 

Êðîìå òîãî, â Âåíãðèè íàõîäèòñÿ áîëåå 100 áàëü-
íåîëîãè÷åñêèõ êóðîðòîâ. Îñíîâíîå íàïðàâëåíèå ëå-
÷åíèÿ – çàáîëåâàíèÿ ñóñòàâîâ è îïîðíî-äâèãàòåëüíîãî àïïàðàòà, à òàêæå îðãàíîâ 
äûõàíèÿ, ñåðäå÷íî-ñîñóäèñòîé è íåðâíîé ñèñòåìû,  æåëóäî÷íî-êèøå÷íîãî òðàêòà. 
Çäåñü ïðèìåíÿþò è óíèêàëüíûå ìåòîäû ëå÷åíèÿ, íàïðèìåð ïîäâîäíîå âûòÿæåíèå â 
òåðìàëüíîé âîäå. Âî âðåìÿ ïðîöåäóðû ìûøöû òåëà îñòîðîæíî âûòÿãèâàþòñÿ. 

Áëàãîïðèÿòíîå äåéñòâèå âîäà îêàçûâàåò íà ëþäåé â ïîñòòðàâìàòè÷åñêèé ïåðè-
îä. Âîäà ëå÷èò íåêîòîðûå ãèíåêîëîãè÷åñêèå çàáîëåâàíèÿ, óëó÷øàåò ñîñòîÿíèå êîæè 
ñòðàäàþùèõ ïñîðèàçîì ëþäåé, ëå÷èò ïàðîäîíòîç. Êñòàòè, ïèòüåâàÿ ëå÷åáíàÿ âîäà 
ïðîäàåòñÿ â àïòåêàõ. Åå ñîñòàâ â 6 ðàç êîíöåíòðèðîâàííåå, ÷åì íà êóðîðòàõ ×åõèè. 

2. Â Áóäàïåøòå ìíîæåñòâî ëå÷åáíûõ öåíòðîâ, â êîòîðûõ ìîæíî ïðèíèìàòü 
âîäíûå ïðîöåäóðû â áàññåéíàõ. Ìíîãèå èç íèõ ðàñïîëîæåíû â ãîñòèíè÷íûõ êîì-
ïëåêñàõ, òàêèõ, êàê Danubius Health Spa Resort Margit Sziget 4*. Îòåëü íàõîäèòñÿ íà 
îñòðîâå, îêðóæåí ïàðêîì, èìååò ïðåêðàñíûé âåëíåñ-öåíòð, SPA-ñàëîí, îòêðûòûé è 
êðûòûé áàññåéíû.

Îäèí èç ëó÷øèõ îòåëåé êóðîðòà Õåâèç – Naturmed Hotel Carbona 4*. Åãî îêðó-
æàåò ïàðê-äåíäðàðèé ïëîùàäüþ â 4,6 ãà. Òåðìàëüíûå áàññåéíû îòåëÿ ïèòàåò ñîá-
ñòâåííûé èñòî÷íèê.

Â Øàðâàðå íàõîäèòñÿ ñàìûé ëó÷øèé îòåëü Åâðîïû 2010 ã. – Spirit Thermal Spa 
5*. Öåëåáíàÿ âîäà, âûõîäÿùàÿ èç ïîäçåìíîãî èñòî÷íèêà,  êîòîðîìó 250 ìëí ëåò, ñ 
ãëóáèíû 1056 ì ïðè òåìïåðàòóðå 46 0Ñ, èäåàëüíî ïîäõîäèò äëÿ áàëüíåîòåðàïèè è 
ôèçèîòåðàïèè. Îòåëü óäîáíî ðàñïîëîæåí: îò íåãî äî àýðîïîðòà Âåíû ìîæíî äî-
áðàòüñÿ ïðèìåðíî çà äâà  ÷àñà.

3. Ñïåöèôèêà ïðîäàæ ñâÿçàíà, ê ñîæàëåíèþ, ñ ïëîõîé îñâåäîìëåííîñòüþ æèòå-
ëåé Ñåâåðíîé ñòîëèöû î òîì, ÷òî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé òåðìàëüíàÿ ñòðàíà Âåíãðèÿ. 
Íî, ïîáûâàâ îäèí ðàç â Âåíãðèè, ðîññèÿíèí îáÿçàòåëüíî âîçâðàùàåòñÿ òóäà åùå 
íå ðàç.

ÈÇÐÀÈËÜ
Ìàðèÿ Êîãóò, ìåíåäæåð îòäåëà ôîðìèðîâàíèÿ òóðïðîäóêòà 
êîìïàíèè «ÀóðèíêîÌàòêàò»:
1. Åæåãîäíî òûñÿ÷è ëþäåé èç ðàçíûõ ñòðàí ïðè-

åçæàþò â Èçðàèëü, ÷òîáû ïîëó÷èòü âûñîêîêâàëèôè-
öèðîâàííîå ëå÷åíèå â èçðàèëüñêèõ êëèíèêàõ è ìåäè-
öèíñêèõ öåíòðàõ. Ìåäèöèíñêîå îáñëóæèâàíèå â ýòîé 
ñòðàíå – íà âûñî÷àéøåì óðîâíå. Äëÿ  ëå÷åíèÿ è äèà-
ãíîñòèêè çäåñü èñïîëüçóþò íîâåéøåå îáîðóäîâàíèå 
è ìåòîäèêè, ðàçðàáîòàííûå è óñïåøíî ïðèìåíÿåìûå 
â ïåðåäîâûõ êëèíèêàõ Åâðîïû è Àìåðèêè. Ïðè ýòîì 
ñòîèìîñòü ëå÷åíèÿ â Èçðàèëå çíà÷èòåëüíî íèæå. À 
äëÿ æèòåëåé Ðîññèè ïðèÿòíûì ÿâëÿåòñÿ åùå è òîò 
ôàêò, ÷òî â áîëüøèíñòâå èçðàèëüñêèõ êëèíèê ìåäïåð-
ñîíàë ïðåêðàñíî ãîâîðèò ïî-ðóññêè.

2. Ìåäèöèíñêèå öåíòðû ðàñïîëîæåíû â Èçðàèëå 
âñþäó. Íà ïîáåðåæüå Ìåðòâîãî ìîðÿ íàõîäÿòñÿ, ïî-
æàëóé, ñàìûå èçâåñòíûå êóðîðòû: Ýéí-Ãåäè, Íåâå-
Ìèäáàð, Ýéí Áîêåê, Õàìàì Öåýëèì. Êóðîðòíî-îçäîðîâèòåëüíûå öåíòðû ñîñðåäî-
òî÷åíû òàêæå âîêðóã îçåðà Êèíåðåò: êóïàíèå â òåðìîìèíåðàëüíûõ èñòî÷íèêàõ ñ 
öåëåáíîé âîäîé è ïðèíÿòèå ãðÿçåâûõ âàíí ñïîñîáñòâóþò ðåãåíåðàöèè êîæè, óëó÷-
øàþò îáìåí âåùåñòâ, ñíèìàþò áîëè â ñóñòàâàõ è ëå÷àò áîëåçíè ìî÷åâûâîäÿùåé è 
ïèùåâàðèòåëüíîé ñèñòåì. 

Â Òåëü-Àâèâå è áëèçëåæàùèõ ãîðîäàõ ðàñïîëîæåíû  êëèíèêè, ïðåäëàãàþùèå 
ñòàöèîíàðíîå è àìáóëàòîðíîå ëå÷åíèå, âñå âèäû äèàãíîñòèêè è îïåðàòèâíûõ âìå-
øàòåëüñòâ, à òàêæå êîìïëåêñû ïðîöåäóð ïî ðåàáèëèòàöèè.

3. Äëÿ æèòåëåé Ïåòåðáóðãà Èçðàèëü ñ êàæäûì ãîäîì ñòàíîâèòñÿ âñå áîëåå ïî-
ïóëÿðíûì íàïðàâëåíèåì. Ïîìèìî ðåãóëÿðíûõ ðåéñîâ äî Òåëü-Àâèâà, ñ îñåíè äî 
âåñíû èç Ïåòåðáóðãà ëåòàþò ÷àðòåðíûå ðåéñû äî àýðîïîðòà Îâäà, ðàñïîëîæåííîãî 
íà þãå ñòðàíû, íåäàëåêî îò êóðîðòà Ýéëàò. Èç ýòîãî àýðîïîðòà òàêæå ìîæíî áûñòðî 
äîáðàòüñÿ äî Ìåðòâîãî ìîðÿ. 

Èç Ïåòåðáóðãà ìîæíî çàáðîíèðîâàòü îòåëü è ïèòàíèå íà Ìåðòâîì ìîðå, à òàêæå 
ëå÷åáíî-âîññòàíîâèòåëüíóþ ïðîãðàììó â îäíîé èç åãî êëèíèê. Ïðè ýòîì âîçìîæíî 
çàðàíåå çàáðîíèðîâàòü óäîáíîå äëÿ êëèåíòà âðåìÿ äëÿ ïðîõîæäåíèÿ ïðîöåäóð â 
êëèíèêå. 

Â òîì ñëó÷àå, åñëè êëèåíò õî÷åò ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ ñ âðà÷îì, ïðåæäå ÷åì 
ïðèíÿòü ðåøåíèå î ïîåçäêå, ìû ïðîñèì åãî ïðåäîñòàâèòü ðåçóëüòàòû îáñëåäîâàíèé 
è àíàëèçû, êîòîðûå îòïðàâëÿþòñÿ â êëèíèêó â Èçðàèëü. Îáû÷íî îòòóäà ïðèõîäèò 
òî÷íûé îòâåò – êàêèå ïðîãðàììû ëå÷åíèÿ ðåêîìåíäîâàíû äàííîìó ïàöèåíòó. 

Â ýòîì çàêëþ÷àåòñÿ ñïåöèôèêà ïðîäàæ ëå÷åáíûõ òóðîâ â Èçðàèëü. Íàáëþäåíèå 
çà ïîëó÷åíèåì ïðîöåäóð, îöåíêà ñîñòîÿíèÿ çäîðîâüÿ òóðèñòà è âðà÷åáíûé êîíòðîëü 
â êëèíèêàõ íà Ìåðòâîì ìîðå îñóùåñòâëÿþòñÿ åæåäíåâíî. Ýòî – áîëüøîé ïëþñ ýòèõ 
ëå÷åáíûõ òóðîâ.
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ÑËÎÂÅÍÈß
Òàìàðà Ìàêàðîâà, äèðåêòîð ïåòåðáóðãñêîãî îòäåëåíèÿ 
Association Wellness:
1. Ñëîâåíèÿ î÷åíü íàïîìèíàåò Øâåéöàðèþ, íå 

óñòóïàÿ åé êðàñîòîé.  Ðàçíîîáðàçíûé ëàíäøàôò è 
÷èñòåéøèé âîçäóõ ñîçäàþò óäèâèòåëüíóþ àòìîñôå-
ðó, áëàãîòâîðíî âëèÿþùóþ íà ñàìî÷óâñòâèå. Êðîìå 
òîãî, â Ñëîâåíèè  ïðåêðàñíûå âîçìîæíîñòè äëÿ îò-
äûõà, âåäü åñòü ãîðû, îçåðà, ìîðå è èíòåðåñíåéøèå 
ýêñêóðñèîííûå ïðîãðàììû. Âû ìîæåòå ñòàòü ÿõòåí-
íûì ðóëåâûì èëè ïîáûâàòü íà êîíåçàâîäå â Ëèïèöå, 
ðîäèíå çíàìåíèòûõ ëèïèöàíñêèõ ñêàêóíîâ. 

Ñëîâåíèÿ – ýòî çíàìåíèòûå  òåðìàëüíûå êóðîðòû. 
Ãîðÿ÷èå èñòî÷íèêè âîäû ñ âûñîêîé êîíöåíòðàöèåé ìè-
íåðàëüíûõ  âåùåñòâ  ïîçâîëÿþò ëå÷èòü ìíîãèå çàáîëå-
âàíèÿ. Ñþäà ñî âñåé Åâðîïû åäóò ëþäè ñ ïðîáëåìàìè 
îïîðíî-äâèãàòåëüíîãî àïïàðàòà, æåëóäî÷íî-êèøå÷íîãî 
òðàêòà, ñåðäå÷íî-ñîñóäèñòîé ñèñòåìû, îáìåíà âåùåñòâ. Çäåñü ëå÷àò ãèíåêîëîãè÷åñêèå, 
íåâðîëîãè÷åñêèå, êîæíûå è ãëàçíûå áîëåçíè. Ðàçðàáîòàíû ïðîôèëàêòè÷åñêèå ïðîãðàì-
ìû. Ó êàæäîãî êóðîðòà ñâîÿ ñïåöèàëèçàöèÿ – â çàâèñèìîñòè îò ñîñòàâà òåðìàëüíîé  
âîäû. Óíèêàëüíûõ ðåçóëüòàòîâ äîáèâàþòñÿ â îçäîðîâëåíèè ÷åëîâåêà è îìîëîæåíèè. 
Ïîïóëÿðíûå ïðîãðàììû ñíèæåíèÿ âåñà è î÷èùåíèÿ îðãàíèçìà ñîïðîâîæäàþòñÿ ñïåöè-
àëüíûìè ïðîöåäóðàìè è ìàññàæàìè, âîçâðàùàþùèìè óïðóãîñòü êîæå. 

2.  Ìîðñêîé êóðîðò  Ïîðòîðîæ ïðåäëàãàåò Terme & Wellness Palace – óíèêàëüíûé 
îçäîðîâèòåëüíûé  êîìïëåêñ, ãäå äðåâíèå òðàäèöèè òàëàññîòåðàïèè ïåðåïëåòàþòñÿ 
ñ ñîâðåìåííûìè  äîñòèæåíèÿìè ìåäèöèíû. Çäåñü ñî÷åòàþòñÿ ïÿòü ïðèðîäíûõ ìåäè-
öèíñêèõ ôàêòîðîâ: ôàíãî, êîíöåíòðèðîâàííûé ñîëåâîé ðàñòâîð, êëèìàò, ìîðå è òåðìî-
ìèíåðàëüíûå èñòî÷íèêè. Âñå ýòî èñïîëüçóåòñÿ â Òàëàññî-öåíòðå, ìàññàæíîì öåíòðå 
(â ò. ÷. àþðâåäà, òàéñêèé ìàññàæ), Öåíòðå êðàñîòû, Ôèçèîòåðàïåâòè÷åñêîì öåíòðå è 
Òåðìàëüíîì ðàçâëåêàòåëüíîì öåíòðå è äîïîëíÿåòñÿ  âïå÷àòëÿþùèì Ñàóíà-ïàðêîì.

Ðîãàøêà Ñëàòèíà – ñàìûé óíèâåðñàëüíûé êóðîðò Ñëîâåíèè ñ òðåìÿ ðàçëè÷íû-
ìè âèäàìè  òåðìîìèíåðàëüíîé âîäû. Èìåííî çäåñü íàõîäèòñÿ èñòî÷íèê çíàìåíèòîé 
ëå÷åáíîé  âîäû Donat Mg ñ âûñîêèì ñîäåðæàíèåì ìàãíèÿ. 

Íà êóðîðòå Øìàðüåøêå Òîïëèöå óñïåøíî ëå÷àò çàáîëåâàíèÿ ñåðäå÷íî-
ñîñóäèñòîé ñèñòåìû, îïîðíî-äâèãàòåëüíîãî àïïàðàòà, ïñèõîñîìàòè÷åñêèå çàáîëå-
âàíèÿ è ñïîðòèâíûå òðàâìû.

Ëó÷øèì â Ñëîâåíèè Wellness & SPA öåíòðîì â 2010 ã.  áûë ïðèçíàí öåíòð òåð-
ìàëüíîãî êóðîðòà  Òåðìå Îëèìèÿ. Ñòèëüíûé  äèçàéí, ñîâðåìåííûå  èíòåðüåðû, 
íîâîå  îáîðóäîâàíèå, ïðîãðàììû ðåëàêñàöèè è âîññòàíîâëåíèÿ äëÿ ëþäåé áèçíåñà 
– âñå ýòî ïîëüçóåòñÿ íåèçìåííûì óñïåõîì.

3.  Ê ñîæàëåíèþ, ó íàñ ïîêà ìàëî çíàþò î Ñëîâåíèè. À âåäü ýòî – ñàìàÿ ðàçâèòàÿ 
÷àñòü áûâøåé Þãîñëàâèè, äàâíî æèâóùàÿ ïî åâðîïåéñêèì ñòàíäàðòàì. È ãëàâíîå: 
òàì ëþáÿò ðóññêèõ è âñòðå÷àþò èõ ñ òðàäèöèîííûì ñëàâÿíñêèì ãîñòåïðèèìñòâîì.
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ÊÈÒÀÉ
Îëüãà Îñèïåíêî, ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð 
òóðôèðìû «Îëèàíà»:
1. Ñïåöèôèêà ëå÷åáíûõ òóðîâ â Êèòàé ïðåæäå 

âñåãî â òîì, ÷òî òîëüêî òàì ìîæíî âîñïîëüçîâàòüñÿ 
áëàãàìè âîñòî÷íîé è òèáåòñêîé ìåäèöèíû. Ñåãîä-
íÿ Êèòàé – åäâà ëè íå åäèíñòâåííàÿ ñòðàíà â Àçèè, 
ãäå ýòà òðàäèöèÿ â ëå÷åíèè íåäóãîâ ñîõðàíÿåòñÿ. 
Çíàìåíèòû êóðîðòû Áýéäàéõý (íåäàëåêî îò Ïåêèíà), 
Äàëÿíü.

Î êèòàéñêîì ìàññàæå õîäÿò ëåãåíäû. Ó íåãî 
ìàññà ðàçíîâèäíîñòåé, åãî èñïîëüçóþò â ëå÷åíèè 
ñàìûõ ðàçíûõ çàáîëåâàíèé. Îò ïðîáëåì îïîðíî-
äâèãàòåëüíîãî àïïàðàòà, íåâðàëãèè, çàáîëåâàíèé ïî-
÷åê è ïå÷åíè äî âûðàâíèâàíèÿ â îðãàíèçìå ÷åëîâåêà 
èíü è ÿí, êîòîðûå âëèÿþò íà ñàìî÷óâñòâèå â öåëîì. 
Ìàññàæ, ìîæíî ñêàçàòü, ýòî – ðåëèãèÿ êèòàéöåâ, îçäî-
ðîâëåíèå íà÷èíàåòñÿ èìåííî ñ íåãî. Êðîìå òîãî, çäåñü ïðåêðàñíî ðàçâèòà äèàãíîñòè-
êà. Îíà ñîâåðøåííî îòëè÷íà îò åâðîïåéñêîé. Âðà÷è îïðåäåëÿþò ñîñòîÿíèå ÷åëîâåêà 
ïî ïóëüñó, ÿçûêó è ãëàçàì. Åñòü, êîíå÷íî, è àïïàðàòíûå èññëåäîâàíèÿ, íî äèàãíîñòèêà 
â âîñòî÷íîé ìåäèöèíå íå èìååò ñåáå ðàâíûõ.

Âñå ìåäèöèíñêèå öåíòðû è êëèíèêè Êèòàÿ õîðîøî ïîäãîòîâëåíû ê ïðèåìó ðóñ-
ñêèõ òóðèñòîâ. Íàðÿäó ñ óñïåøíûì ëå÷åíèåì õðîíè÷åñêèõ çàáîëåâàíèé, êèòàéñêèå è 
òèáåòñêèå âðà÷è ïðåäëàãàþò ðàçëè÷íûå ïðîãðàììû î÷èùåíèÿ îðãàíèçìà, êîñìåòî-
ëîãèè, îìîëîæåíèÿ, ñíÿòèÿ ñòðåññà, èçáàâëåíèÿ îò âðåäíûõ ïðèâû÷åê.

2. Èçâåñòíûå ìåäèöèíñêèå öåíòðû Äàëÿíü íà Æåëòîì ìîðå – «Ïîáåðåæüå 
Çîëîòîé êàìåíü», «Øåíüãó», «Ìîðñêîé çàìîê», ãäå ëå÷àò ïîñòèíñóëüòíûå è ïî-
ñòèíôàðêòíûå ñîñòîÿíèÿ, çàáîëåâàíèÿ ïå÷åíè è ïî÷åê, âàðèêîç, ïîäàãðó è äðóãèå. 
Òðàäèöèè êèòàéñêîé ìåäèöèíû òàì ñî÷åòàþò ñ åâðîïåéñêîé. Â Ïåêèíå óñïåøíî äåé-
ñòâóåò Öåíòð òèáåòñêîé ìåäèöèíû, à îñòðîâ Õàéíàíü çíàìåíèò ñâîèìè òåðìàëüíû-
ìè èñòî÷íèêàìè: ðàäîíîâûìè âàííàìè ëå÷àò ðàäèêóëèòû  è ðåâìàòèçì, à êàëèåâî-
íàòðèåâûìè – çàáîëåâàíèÿ íåðâíîé ñèñòåìû, êîæè, îðãàíîâ äûõàíèÿ. Íà îñòðîâå 
ïðîæèâàåò ñàìîå áîëüøîå ÷èñëî äîëãîæèòåëåé.  

Èñêóññòâî âðà÷åé ïîìîãàåò èñöåëèòüñÿ. Ëåêàðñòâà èç òðàâ, öâåòîâ è ìèíåðà-
ëîâ íàïîëíÿþò æèâèòåëüíîé ñèëîé. Âûðàâíèâàåòñÿ ýíåðãåòè÷åñêîå ïîëå ÷åëîâåêà, 
áàëàíñ ìåæäó èíü è ÿí. Ìåíÿåòñÿ îòíîøåíèå ê æèçíè – ÷åëîâåê íàñòðàèâàåòñÿ íà 
ïîçèòèâíîå âîñïðèÿòèå äåéñòâèòåëüíîñòè.

À çíàìåíèòûé êîêòåéëü èç êîêîñîâîãî ìîëîêà è æåì÷óæíîãî ïîðîøêà  íàçûâàþò 
êîêòåéëåì ìîëîäîñòè è êðàñîòû!

3. Ëå÷åáíûå òóðû â Êèòàé òðóäíî ïðîäàþòñÿ, íåñìîòðÿ íà ïðèâëåêàòåëüíîñòü 
ëå÷åíèÿ â ýòîé ñòðàíå. Âîçìîæíî, ñêàçûâàåòñÿ îòñóòñòâèå ðåêëàìû, à òàêæå íå-
ãàòèâíûé íàñòðîé ïðåäñòàâèòåëåé ðîññèéñêîãî çäðàâîîõðàíåíèÿ. Ñåãîäíÿ áîëüøå 
âîñòðåáîâàíû òóðû â Êèòàé, âêëþ÷àþùèå îòäûõ ïëþñ îçäîðîâëåíèå.   
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Ìàòåðèàëû ðóáðèêè ïîäãîòîâèëà Åëåíà ÌÓÊÎÂÎÇÎÂÀ

ÈÍÄÈß
Íàòàëüÿ Ëàìïååâà, ðóêîâîäèòåëü ïåòåðáóðãñêîãî îôèñà 
òóðèñòè÷åñêîé êîìïàíèè «Àþðâåäà Òóð»:    
1. Ëå÷åáíûå òóðû â Èíäèþ èìåþò ñâîþ õàðàêòåðíóþ îñîáåííîñòü, íåäàðîì ãî-

âîðÿò, ÷òî îíè âîçâðàùàþò ãàðìîíèþ è æèçíåííûé òîíóñ òîìó, êòî òàì ïîáûâàë. 
Îçäîðîâèòåëüíûé îòäûõ â Èíäèè ëþáÿò ñîâìåùàòü ñ ëå÷åíèåì íà àþðâåäè÷åñêèõ 
êóðîðòàõ Êåðàëû. Ñàìà Êåðàëà – ìåñòî, ñîçäàííîå äëÿ âîññòàíîâëåíèÿ äóøåâíîãî 
ðàâíîâåñèÿ è îçäîðîâëåíèÿ îðãàíèçìà. Öåëåáíûé êëèìàò, èçîáèëèå ëå÷åáíûõ òðàâ 
è íàñûùåííûé âëàãîé ñåçîí äîæäåé – ëó÷øèå óñëîâèÿ äëÿ àþðâåäû. Äîæäè èäóò 
ñ ïåðåðûâàìè ñ èþíÿ äî ñåðåäèíû íîÿáðÿ. Îíè êîðîòêèå è îñâåæàþùèå, âîçäóõ 
÷èñòûé è àðîìàòíûé, òåìïåðàòóðà íå ïîäíèìàåòñÿ âûøå 25 0Ñ. Èìåííî íà ýòèõ êó-
ðîðòàõ äåéñòâóþò ìíîãî÷èñëåííûå ïðîãðàììû ïî î÷èùåíèþ îðãàíèçìà îò òîêñèíîâ 
è îìîëîæåíèþ. Ñïåöèàëèñòû âñåãäà ïîìîãóò âûáðàòü äëÿ îçäîðîâëåíèÿ îäèí èç 
êóðñîâ ïàí÷àêàðìû.

2. Ñðåäè ñàìûõ ïîïóëÿðíûõ  ìåñò îòäûõà íà þãå Èíäèè – êóðîðò Ìàíàëòèðàì. 
Ýòîò æèâîïèñíûé ìîðñêîé êóðîðò íàõîäèòñÿ âñåãî â 9 êì îò Êîâàëàìà  – âñåìèðíî 
èçâåñòíîãî òóðèñòè÷åñêîãî öåíòðà è â 21 êì îò Òðèâàíäðóìà, «ãîðîäà äâîðöîâ» è 
ñòîëèöû øòàòà Êåðàëà. Ìàíàëòèðàì íàçûâàþò èñòèííûì ïîäàðêîì ïðèðîäû, è ýòî 
íå ïðîñòî ñëîâà, íî ãëàâíîå – èìåííî çäåñü â ëå÷åíèè èñïîëüçóþò ìåòîäû àþð-
âåäû – äðåâíåé èíäèéñêîé ìåäèöèíû. Ýòî èäåàëüíîå ìåñòî äëÿ çàíÿòèé éîãîé è 
ìåäèòàöèåé.

Êóðîðò Êîêîíàò Áàé ðàñïîëîæåí â êóðîðòíîì ìåñòå÷êå Êîâàëàì. Äîñòàòî÷íî 
îäèí ðàç ñòóïèòü íà ìàíÿùèå ïåñêè Êîâàëàìà, ÷òîáû ïî÷óâñòâîâàòü îñîáåííóþ, íè 
ñ ÷åì íå ñðàâíèìóþ ïðåëåñòü ýòîãî ìåñòà. Íà òåððèòîðèè îòåëÿ, ðàñêèíóâøåãîñÿ íà 
3 àêðàõ èçóìðóäíîãî òðàâÿíîãî êîâðà, íàõîäÿòñÿ 22 ïðîñòîðíûå êîìôîðòàáåëüíûå 
âèëëû è 5 íîìåðîâ êàòåãîðèè Beach rooms, ðàñïîëîæåííûå â îáùåì äîìèêå. Èç 
êàæäîãî îêíà, èç ëþáîãî óãîëêà îòåëÿ îòêðûâàåòñÿ ÷óäåñíûé âèä íà Èíäèéñêèé îêå-
àí. Â ëå÷åíèè è îçäîðîâëåíèè çäåñü òîæå èñïîëüçóþò ìåòîäû äðåâíåé èíäèéñêîé 
ìåäèöèíû. Çäåñü ëå÷àò è òåëî, è äóøó.

3. ×òî êàñàåòñÿ ñïåöèôèêè ïðîäàæ íàøèõ òóðîâ, òî ìîãó îòìåòèòü òàêóþ òåí-
äåíöèþ – â ïîñëåäíåå âðåìÿ îçäîðîâèòåëüíûå òóðû â Èíäèþ è èìåííî íà êóðîðòû 
Êåðàëû ñòàíîâÿòñÿ âñå áîëåå ïîïóëÿðíû ó ïåòåðáóðæöåâ. Ê ñîæàëåíèþ, ïðÿìûõ 
âûëåòîâ íà êóðîðò èç Ïåòåðáóðãà íåò, ëåòÿò òóäà òîëüêî ÷åðåç Ìîñêâó. Íî íà ýòîé 
ëèíèè ðàáîòàþò àðàáñêèå àâèàêîìïàíèè, â ÷àñòíîñòè à/ê  «Ýìèðýéòñ», îäíà èç ëó÷-
øèõ â ìèðå ïî óðîâíþ ñåðâèñà.

×ÅÕÈß
Òàòüÿíà Íèêèòèíà, ðóêîâîäèòåëü äåïàðòàìåíòà âûåçäíîãî 
òóðèçìà òóðèñòè÷åñêîé êîìïàíèè «Ìèð»
1.  Êóðîðòû ×åõèè õîðîøî èçâåñòíû è ïîïóëÿðíû ó ðîññèÿí ñ äàâíèõ ïîð. Ëå-

÷èòüñÿ «íà âîäû» â Êàðëîâû Âàðû ïðåäïî÷èòàëà åçäèòü åùå ðóññêàÿ àðèñòîêðàòèÿ 
â XIX â. Ñåãîäíÿ ýòè êóðîðòû äîñòóïíû ìíîãèì. Ñåðâèñ íà ÷åøñêèõ êóðîðòàõ – âûñî-
êèé, ïåðåëåò – íåîáðåìåíèòåëüíûé – äî Ïðàãè, íàïðèìåð, äâà ñ ïîëîâèíîé ÷àñà, à 
ïî ñòîèìîñòè òóðîâ – ïîëó÷àåòñÿ çíà÷èòåëüíî äåøåâëå, ÷åì îòïðàâèòüñÿ íà ëå÷å-
íèå â Ãåðìàíèþ èëè Ôðàíöèþ. 

Â ×åõèè î÷åíü ìíîãî òåðìàëüíûõ è ìèíåðàëüíûõ èñòî÷íèêîâ, âîäó êîòîðûõ ñ 
óñïåõîì èñïîëüçóþò â ëå÷åíèè ðàçëè÷íûõ çàáîëåâàíèé. Íàèáîëåå èçâåñòíû, êî-
íå÷íî, åå SPA-êóðîðòû, âîññòàíàâëèâàþùèå è óêðåïëÿþùèå èììóííóþ è íåðâíóþ 
ñèñòåìû ÷åëîâåêà, îìîëàæèâàþùèå îðãàíèçì, îäíàêî â ×åõèè ëå÷àò è çàáîëåâàíèÿ 
ñåðäå÷íî-ñîñóäèñòîé ñèñòåìû, îðãàíîâ ïèùåâàðåíèÿ, äûõàòåëüíîãî àïïàðàòà. 

Óíèêàëüíà ïî ñâîåìó ñîñòàâó òåðìàëüíàÿ âîäà, êîòîðóþ äîñòàþò ñ ãëóáèíû 500 
ì áëèç êóðîðòà ßõèìîâ. Â ýòîé âîäå ñîäåðæàòñÿ ñîëè ðåäêèõ ìåòàëëîâ – ðàäèÿ, 
ìîëèáäåíà, òèòàíà, áåðèëëèÿ, à òàêæå ðàäîí. Çäåñü æå ëå÷àò è ãðÿçÿìè. Ðàäîíî-
âûå âàííû, ìàññàæè è äðóãèå ïðîöåäóðû ñïîñîáíû ïîìî÷ü â ëå÷åíèè ïîëèàðòðèòîâ, 
ðåâìàòèçìà, áîëåçíåé îïîðíî-äâèãàòåëüíîãî àïïàðàòà. 

2. Îñíîâíûå SPA-êóðîðòû ×åõèè – ýòî Êàðëîâû Âàðû, Ìàðèàíñêèå Ëàçíè è  
Ôðàíòèøêîâû Ëàçíè. Òàì õîðîøî ðàçâèòû ëå÷åáíàÿ èíôðàñòðóêòóðà è ñâîè ïðè-
ðîäíûå ìèíåðàëüíûå èñòî÷íèêè. Â Ïîäåáðàäàõ ñïåöèàëèçèðóþòñÿ íà ëå÷åíèè áî-
ëåçíåé ñåðäöà, à â Ëóãà÷åâèöå – ýòî â Þæíîé Ìîðàâèè – ëå÷àò áîëåçíè  äûõàòåëü-
íîãî àïïàðàòà, äèàáåò, íåêîòîðûå îíêîëîãè÷åñêèå çàáîëåâàíèÿ. Êóðîðò Ëóãà÷åâèöå, 
êñòàòè, ðàñïîëîæèëñÿ ñðåäè ãîð, åãî öåëåáíûé âîçäóõ è âîäà òîæå áëàãîòâîðíî 
âëèÿþò íà èììóíèòåò ÷åëîâåêà.

Ïðèðîäíûå óñëîâèÿ ×åõèè âðà÷è äàâíî èñïîëüçóþò íà ïîëüçó ñâîèõ ïàöèåíòîâ. 
Ïîòîìó êóðîðòû çäåñü ðàçâèâàþòñÿ àêòèâíî. Â ïîñëåäíèå ãîäû èçâåñòíîñòü ïðèîá-
ðåëè êóðîðòû Òåïëèöå, Äàðêîâ è ßõèìîâ. Â  ßõèìîâå, íàïðèìåð, öåëåáíóþ âîäó, êî-
òîðóþ äîáûâàþò â ãëóáîêîé øàõòå, ïîäàþò ïðÿìî â êîðïóñà ñàíàòîðèÿ. Êàê ïðàâèëî, 
îòåëè 4* è 5* èìåþò ñâîè áàññåéíû. 

3. Ñåãîäíÿ â Ïåòåðáóðãå áîëüøå çíàþò, êîíå÷íî, Êàðëîâû Âàðû è Ìàðèàíñêèå 
Ëàçíè, ìåíüøå – äðóãèå ÷åøñêèå êóðîðòû. Ýòî âëèÿåò íà ïðîäàæè ëå÷åáíûõ òóðîâ â 
×åõèþ. Äðóãàÿ ïðîáëåìà – êîðîòêèõ ëå÷åáíûõ òóðîâ íå áûâàåò. Åõàòü â ñàíàòîðèé 
âñåãî íà íåäåëþ – áåññìûñëåííî. Ðåêîìåíäóåì âûáèðàòü òóð ñðîêîì, êàê ìèíèìóì, 
íà äâå íåäåëè. Ðàáîòàåì íàïðÿìóþ ñ êëèåíòàìè, áåç ïîñðåäíèêîâ, ïîòîìó èìååì 
âîçìîæíîñòü óáåäèòü èõ â ýòîì.
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Любой нестраховой случай можно 
исключить заранее

Лечебные и оздоровительные туры в 
последнее время все более востребованы 
на российском рынке. О том, какие 
существуют нюансы в страховании 
этих туров, рассказала  Гаянэ 
Календжян, директор департамента 
комплексного страхования путе-
шественников компании «КИТ Финанс 
Страхование».

– Гаянэ Артаковна, нужна ли какая-то специальная страховка, 
кроме обычной, для тех, кто едет на лечение за границу? 
– Специальной страховки для тех, кто выезжает за границу на 
лечение, у страховщиков нет. В этом случае нужно приобретать 
обычный медицинский страховой полис с покрытием в 30 или 
50 тыс. евро. Дело в том, что по российскому законодательству 
полис ДМС мы не имеем права выписывать тем, кто едет за 
рубеж. Кроме того, он не будет действовать в европейской 
стране. Сегодня некоторые страховые компании, в основном 
– московские, имеющие филиалы в Петербурге, предлагают 
страховать расширенный список услуг при покупке лечебного 
тура. Но это делают всего две-три компании. 
– Какие проблемы могут возникнуть у туристов, отправляющихся 
за рубеж лечиться? Какие страховые случаи были зафиксированы 
в Вашей компании? Как они разрешились?
– Во время лечения за границей у пациента могут возникнуть 
обострения хронических заболеваний, а у кого-то – побочные 
эффекты. Надо иметь в виду, что такие явления, как правило, 
прописаны в обычной медицинской страховке как исключения. 
А значит, они не будут оплачены по полису. Потому необходимо 
всегда иметь с собой определенную сумму денег.
Что касается страхового случая, приведу такой пример. Пара 
купила лечебный тур в Чехию. Поехали «на воды» укреплять 
здоровье. Стали пить там минеральную воду из источника, одному 
из супругов стало плохо. Оказалось: у него была дискинезия, 
целебная вода обострила хроническое заболевание. Страховой 
полис этот риск не учитывал. И оплачивать дополнительное 
лечение им пришлось самим. 
Почему я привела в пример этот случай? Потому что обострения 
при хронических заболеваниях желудочно-кишечного тракта 
случаются довольно часто при лечении за границей. Бывает, 
страховая компания идет навстречу клиенту и компенсирует 
ему часть денег, затраченных на дополнительное лечение. Но 
компенсация, как правило, небольшая – 200–300 евро.
– Есть ли какие-то общие рекомендации, которые нужно 
учитывать перед поездкой за рубеж на лечение?
– Я бы лично рекомендовала петербуржцам, желающим 
приобрести лечебный тур, сначала проконсультироваться со 
своим лечащим врачом. Сдать все анализы, пройти диагностику, 
чтобы точно знать, что можно лечить вдали от дома, а что – нет. 
Если вопрос стоит о восстановительном лечении за рубежом, то 
я бы сделала это обязательно.
В случае если за рубежом требуется лечение конкретного 
заболевания или хирургическое вмешательство, то, возможно, 
и не надо консультироваться со своим врачом. За границей, как 
правило, диагностика лучше и оборудование  новейшее. Да и 
послеоперационный уход будет более качественным. 
А при покупке страхового полиса я бы настоятельно 
рекомендовала изучать его более внимательно и исключить для 
себя риск возникновения медицинских проблем за рубежом. 

ОАО «КИТ Финанс Страхование»
Адрес:

194044, Санкт-Петербург, Финляндский пр., дом 4-а

Call-центр 8-800-100-2-100

Телефон: (812) 449-47-58, факс: (812) 449-47-59

www.kfi ns.ru
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Горнолыжные курорты имеются и в 
окрестностях Сеула, в провинции Кенги-до.  
Курорт «Чисан Форест» предлагает лыжни-
кам 10 трасс и 5 скоростных подъемников. 
После катания вы можете восстановить силы 
в SPA-центре «Ичхон Термеден», искупав-
шись в горячих источниках, посетив сауну, 
приняв тематическую ванну – лимонную, 
клубничную или жасминовую и продегусти-
ровав блюда, соответствующие выбранной 
тематике. На курорте «Янчжи Пайн» опыт-
ные райдеры могут приобщиться к могулу 
и другим фристайл-дисциплинам, а те, кто 
предпочитает лыжам санки, – посетить парк 
«Эверленд». Это самый большой парк раз-
влечений в Корее: здесь есть снежные гор-
ки, аквапарк и аттракционы для всей семьи, 
ботанический сад и зоопарк. Приятным до-
полнением к таким развлечениям станет экс-
курсия в корейскую фольклорную деревню 
Минсокчхон.

Курорт «Мучжу» расположен на терри-
тории  национального парка  Тогюсан. Здесь 
с высоты 1520 м устремляется вниз «Шелко-

вый путь» – самая протяженная горнолыж-
ная трасса в Корее. Ее длина 6,1 км. Вы спу-
скаетесь с вершины горы, словно летите из 
облаков, и вашему взору открываются фанта-
стические по красоте горные пейзажи. 

С декабря по март на горнолыжных ку-
рортах пройдет Ru-Ski Festival, учрежденный 
НОТК при поддержке провинции Канвон-
до специально для русских туристов. Гостей 
ждут зимние чудеса – бесплатные подъем-
ники и скидки на проживание, соревнования 
и мастер-классы, конкурсы и лотереи, фе-
стиваль пива и богатая развлекательная про-
грамма. Отдыхайте в Корее по Ru-Ski!

Поддержку туризма в Корею 

для российских туристов оказывает 

Московское представительство 

Национальной организации туризма 

Кореи (http://www.visitkorea.ru)

С первыми снежинками Корея прев-
ращается в страну зимних чудес – ледяных 
скульптур и снежных фестивалей, лыжных 
забав и спортивных рекордов, согревающих 
лакомств и горячих источников. 

Зимние чудеса гарантированно «не рас-
тают» до самой весны на тринадцати горно-
лыжных курортах. В провинцию Канвон-до 
на курорт «Хайвон» вы можете приехать из 
Сеула на первом в Корее туристическом лыж-
ном поезде. На курорте установлены совре-
менные подъемники, а его 18 склонов подой-
дут и для новичков, и для профи. Поблизости 
находятся снежные горки, поля для гольфа и 
казино, единственное, где разрешено играть 
и ино-странцам, и корейцам. Курорт «Йонп-
хен» по праву называют «Корейскими Аль-
пами»: здесь проводились Зимние Азиатские 
игры, снимался популярный сериал «Зимняя 
соната» и каждый год проходит Фестиваль 
лыжных забав и снега. К услугам гостей – 
28 трасс, 15 подъемников, оздоровительный 
центр, ночной клуб и рестораны. 

Парк «Тэмен Вивальди» – это молодежный 
курорт с дискотекой, аттракционами, аква-
парком и единственный в Корее горнолыж-
ный центр, оборудованный для ночного ката-
ния. Названия спусков – «Хип-хоп», «Техно», 
«Фана» – отвечают предпочтениям молодых, 
их крутые виражи добавляют адреналина, 
а ежегодный Фестиваль ледяных скульптур 
популярен среди творческих натур. «Феникс 
Парк» на горе Тхэгисан предназначен для сно-
убордистов. Оценив достоинства новой трас-
сы «Пингвин», вы можете вкусно отдохнуть 
в ресторане «Монблан» на вершине горы. 

Откройте для себя зимнюю Корею!
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Ãëàâíûì èòîãîì çàâåð-
øèâøåãîñÿ ëåòíåãî âûåçäíîãî 
ñåçîíà ìîæíî ñ÷èòàòü çíà-
÷èòåëüíûé îáúåìíûé ðîñò 
ïðàêòè÷åñêè ïî âñåì íàïðàâ-
ëåíèÿì çàðóáåæíîãî îòäû-
õà. Â ñðåäíåì îí ñîñòàâëÿ-
åò 20–25 % (ïî ñðàâíåíèþ 
ñ 2009-ì), îäíàêî ïî ðÿäó 
ñòðàí – â 1,5–2 ðàçà áîëü-
øå.

«Выездной рынок России по 
итогам 2010 г. может поставить 
рекорд в современной истории, 
– заявил в середине ноября глава 
Ростуризма Анатолий Ярочкин. 
– Вполне вероятно, что резуль-
тат 2008 г., когда за рубеж с тури-
стическими целями отправилось 
11,335 млн россиян, будет пре-
вышен». И основания для такого 
заявления есть.

Ïðåäïîñûëêè
В июне, когда вовсю шли про-

дажи летних туров, чиновники и 
эксперты отмечали возросший 
интерес россиян к зарубежному 
отдыху. Путевки, которые год 
назад удавалось реализовывать с 
большим скрипом, в рамках ран-
него бронирования разлетались, 
как горячие пирожки… 

«Летний сезон начался опти-
мистично: по оценкам туропе-
раторов, многие направления 
восстановились от последствий 
кризиса», – заявил тогда замести-
тель руководителя Федерального 
агентства по туризму Александр 
Радьков. Его поддержал и первый 
вице-президент АТОР Владимир 
Канторович. Он подчеркнул, что 
в июне (по европейским стра-
нам) количество российских 
туристов увеличилось на 20 %, 
возросла глубина продаж. «Если 
в прошлом году туристы покупа-
ли туры за неделю до заезда, то в 
этом сезоне они стараются сде-
лать это загодя», – пояснил он. С 
ними согласен и вице-президент 
РСТ Сергей Корнеев. «Летний 
сезон этого года начинался зна-
чительно возросшими ранними 
продажами, и его окончательные 
результаты не могут не радовать, 
– констатирует он. – Возросли 
объемы и глубина продаж: есть 
основания рассчитывать на вос-
становление отрасли».

Предварительные прогнозы 
оказались даже пессимистичнее 
реальности. По данным РСТ, 
уже за первые полгода (полных 
данных за третий квартал еще 
нет) турпоток из России за рубеж 
вырос сразу на 42,7 % (1,625 млн 
поездок): подобной динамики 
не наблюдалось с начала 2000-х. 
И вообще этот сезон оказался во 
многом уникальным. Так, рост 
объемов отмечен по всем направ-
лениям (ни у одного из них нет 
отрицательной динамики), а в 
пятерку лидеров по росту турпо-
тока, наряду с безвизовыми стра-

нами, вошла, например, Латвия 
(59,8 % за полгода).

– Первый и основной фактор, 
повлиявший на результаты сезо-
на, – переоценка спроса на лет-
ний отдых, ожидание возврата 
уровня продаж на уровень докри-
зисного 2008 г. и, как следствие, 
переизбыток перевозки на мас-
совых направлениях, – полагает 
êîììåð÷åñêèé äèðåêòîð ÇÀÎ 
«Ôèðìà ÍÅÂÀ» Òàòüÿíà Òîïó-
íîâà. – Но сезон показал, что ту-
ротрасль не вышла из кризиса, и 
туроператорам необходимо было 
очень взвешенно рассчитывать 
свои объемы. К тому же увели-
чилось присутствие в Петербурге 
крупных московских туропера-
торов, что повлияло и на уровень 
цен, и на общие объемы рынка.

– Итоги летнего сезона пока-
зали, что спрос на туристические 
поездки быстро восстанавлива-
ется, и сейчас можно с уверенно-
стью планировать значительный 
рост продаж на зиму и лето следу-
ющего года, – считает ãåíåðàëü-
íûé äèðåêòîð êîìïàíèè PAC 
Group Èëüÿ Èòêèí. – Спрос 
растет по всем направлениям, и 
по некоторым он уже сравнялся 
(или даже превзошел) докризис-
ный уровень. По Италии, к при-
меру, в объемах мы прибавили 64 
% (по сравнению с 2009-м) и пре-
взошли цифры 2008 г. Особенно 
значительно «выросли» продажи 
экскурсионных туров (+92 %).

Большая часть экспертов уве-
ренно говорит: «Отложенный 
спрос прошлого года дал о себе 
знать – почувствовав улучшения 
в экономике, туристы массово 
поехали на отдых». 

Òåíäåíöèè
Первая из них – заметно воз-

росшие объемы продаж туров. 
Вместе с тем ориентация кли-
ентов на экономичные туры все 
еще сохраняется: часть путеше-
ственников, несмотря на изме-
нение ситуации, по-прежнему 
предпочитает приобретать недо-
рогие путевки.

Вторая – значительный рост 
потока отдыхающих, которые 
либо вообще не обращаются в 
фирмы, предпочитая организо-
вывать отдых самостоятельно, 
либо приобретают через них 
только отдельные элементы па-
кета (например, авиабилеты). 
Особенно это заметно на таких 
направлениях, как Болгария или 
Черногория: в этих странах у ча-
сти выезжающих за рубеж росси-
ян есть либо собственная, либо 
арендованная недвижимость, 
которую используют для отдыха 
не только члены их семей, но и 
друзья, знакомые, коллеги и т. д. 
В результате растет загрузка са-
молетов, а вот «чистых» туристов 
прибавляется мало.   

– Если оценивать сезон в це-
лом, то наиболее проблемными 

направлениями можно считать 
Турцию и Грецию, а вот такие 
страны, как Кипр, Италия, Ис-
пания, Черногория и Болгария, 
продавались достаточно хорошо, 
– считает ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð 
«Ñîëâåêñ-Òóðíå» Òàìàðà Õàëåö-
êàÿ. – Несмотря на «проседание» 
спроса, характерное для середи-
ны лета, глубина продаж по Бол-
гарии, к примеру, была высокая. 
В объемах прирост в среднем до-
стиг 20 %, однако прибыльность 
оказалась на низком уровне.

Примерно такого же мнения 
придерживается и ãëàâà ïåòåð-
áóðãñêîãî ïðåäñòàâèòåëüñòâà 
«Íàòàëè Òóðñ» Ïàâåë Áàñêàêîâ. 
«По числу туристов этот летний 
сезон, конечно, гораздо лучше 
прошлогоднего, – констатиру-
ет он. – Но с финансовой точки 
зрения для операторов он вовсе 
не столь прибылен, как они на 
это рассчитывали».

– Сезон оставил противо-
речивое впечатление, – говорит 
ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð ïðåäñòà-
âèòåëüñòâà «Áàëêàí Ýêñïðåññ» 
â Ïåòåðáóðãå Òàòüÿíà Êîëüöî-
âà. – Ранние продажи по всем 
нашим направлениям шли очень 
хорошо, а вот в середине лета, в 
августе, самолеты подчас улетали 
полупустыми. Поэтому и поня-
тие «высокий сезон» стало сим-
волическим. 

Как считает ðóêîâîäèòåëü 
êîìïàíèè «Àòëàñ» Äìèòðèé 
Ñìèðíîâ, в этом году май прода-
вался значительно активнее, чем 
в прошлом, и в целом объемы 
продаж заметно выросли. «Од-
нако предложение на рынке тоже 
возросло, и случилось то, чего 
мы опасались в начале сезона: 
избыток перевозки на некото-
рых направлениях был слишком 
очевиден, – полагает он. – Из-за 
него оказались смазанными об-
щие результаты лета».

– Основным фактором, по-
влиявшим на итоги сезона, стал 
избыток перевозки: многие ту-
роператоры явно переоценили 
спрос, – резюмирует èñïîëíè-
òåëüíûé äèðåêòîð «Àóðèíêî-
Ìàòêàò» Åâãåíèé Ìàêñèìîâ. 
– И особенно это было заметно 
по Турции и Греции, по которым 
операторам пришлось неодно-

кратно корректировать перевоз-
ку. На мой взгляд, на спрос ока-
зала негативное влияние и жара, 
которая стояла в середине лета. 

Âåäóùèé ñïåöèàëèñò ïî 
ðàçâèòèþ ôèëèàëà ÎÀÎ «Íà-
öèîíàëüíàÿ òóðèñòè÷åñêàÿ êîì-
ïàíèÿ «Èíòóðèñò» – Ñàíêò-
Ïåòåðáóðã» Äåíèñ Ïèõî 
оценивает прошедший летний 
сезон как успешный. Но… «Про-
блемы были на турецком (осо-
бенно Анталия) и греческом 
(Крит) направлениях, – говорит 
он. – Это было связано со значи-
тельным переизбытком перевоз-
ки, что привело к «ценовой вой-
не», т. е. к демпингу и большому 
количеству спецпредложений. 
При этом очень успешно про-
давались Испания и Египет. По 
итогам лета неплохие результаты 
показали также Болгария, Ита-
лия, Мальта и Хорватия.

Еще одной приметой сезона 
стало дальнейшее превращение 
ранее сугубо сезонных турпро-
дуктов во всесезонные. Египет, 
Таиланд, Израиль (список можно 
продолжать) – все они постепен-
но становятся востребованными 
в любое время года.

– Несмотря на сложную си-
туацию с загрузкой турецких 
программ, мы оцениваем как до-
стижение открытие собственного 
филиала на Эгейском побережье 
Турции (Мармарис, Бодрум, Фе-
тие), который отработал прошед-
ший сезон с высоким качеством 
обслуживания и полностью себя 
окупил, – говорит Татьяна Топу-
нова. – Направления, на которых 
не было демпинга (Черногория, 
Хорватия, Испания, Италия, Че-
хия, Франция, Израиль и др.), 
пользовались устойчивым спро-
сом. И конечно, Скандинавия: 
в сегменте бюджетного отдыха, 
в сочетании цена-качество, кру-
изные и автобусные туры были 
хитом продаж. Менее удачными 
оказались основные массовые 
направления – Египет, Турция, 
Греция и Тунис.

Несмотря на явное оживле-
ние в Европе, как тенденцию 
можно отметить и приоритет 
безвизовых направлений. Как бы 
то ни было, но Турция, Египет и 
Таиланд по объемам «на голову» 

Ïîåõàëè! 
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ее опережают. Ассоциация евро-
пейских туроператоров (ETOA) 
подсчитала, что в 2009 г. только 
из-за нерациональных процедур 
выдачи виз европейский туризм 
потерял около 0,5 млрд евро, а 
общее число отказавшихся от 
поездок в страны Шенгена кли-
ентов составило почти 462 тыс. 
человек.

Òÿæåëîâåñû
Верхние позиции в рейтинге 

самых популярных среди росси-
ян направлений по праву занима-
ют Египет и Турция. По объемам 
у них нет конкурентов (в год обе 
страны теперь принимают около 
3 млн россиян), а вот между со-
бой эти страны за нашего туриста 
соревнуются с каждым годом все 
жестче. Причем первый «откусы-
вает» все больший кусок «пиро-
га» отдыхающих.

В этом сезоне Египет снова 
«делает» Турцию по динамике 
продаж: в первые 6 месяцев в 
стране пирамид россиян отдо-
хнуло на 65,4 % больше, чем за 

такой же период 2009-го. Турция 
показала рост только в 43,7 %. 
И в последние 3 года Египет все 
увеличивает «шаг» отыгранных 
у Турции клиентов, постепенно 
обходя ее по всем показателям. 

«Сегодня мы работаем в сто 
раз упорнее по сравнению с тем, 
как это было до кризиса», – зая-
вил недавно министр по туризму 
страны Зохейр Гарана. Египет де-
лает на туризм большую ставку: 
в этой отрасли занято уже 12,6 % 
его жителей, а доходы туристиче-
ской отрасли в 2010-м ожидают-
ся в размере $12,5 млрд (в 2009 
г. – $10,8 млрд). В следующем 
году страна фараонов надеется 
довести количество принятых ту-
ристов до 16 млн человек, доходы 
увеличить до $14 млрд, а в бли-
жайшие 5 лет ввести в строй еще 
212 тыс. гостиничных номеров, 
практически удвоив отельную 
базу. Что касается россиян, то 
египетские власти имеют на них 
большие виды: наши соотече-
ственники уже отобрали пальму 
первенства у немцев и, как рас-
считывают местные чиновники, 

до конца этого года в Египте по-
бывают не менее 2,7 млн наших 
туристов. А на 2011 г. египтяне 
прогнозируют рост российского 
турпотока еще на 30 %...

Чем отвечает на вызов кон-
курента Турция? Особенно по-
хвастаться ей нечем. По данным 
турецкого Министерства туриз-
ма и спорта, число россиян, при-
ехавших на отдых за 9 месяцев 
нынешнего года, выросло только 
на 16 %  (по сравнению с 2009-м) 
и составило 2,818 млн. Скорее 
всего, что рубеж в 3 млн человек 
до конца года все же будет взят. 
Однако в этой стране немцам мы 
проигрываем с разрывом в 2,4 %. 

Египет отбирает туристов 
у Турции за счет низкой цены, 
гораздо более длинного сезона 
и постоянно расширяющегося 
предложения по курортам. Не 
случайно турецкие власти теперь 
решили развивать не только по-
бережья Средиземного и Эгей-
ского морей, но и Черного моря. 
С анонсом проекта развития Чер-
номорского побережья вплоть до 
2024 г. недавно выступил предста-

витель Министерства культуры и 
туризма страны Озгюр Озашан. 
Он, в частности, предусматри-
вает возведение современных 
курортов и строительство отелей 
в Трабзоне, Самсуне и других го-
родах. Программу можно считать 
ответом Египту, поскольку пред-
полагается, что отдых на курор-
тах турецкого Черноморья будет 
значительно доступнее по цене, 
чем на Эгейском море или Анта-
лийском побережье.

– На мой взгляд, Египет все 
же никогда не сможет обойти 
Турцию, – полагает ãëàâà îôè-
ñà Pegas Touristic â Ïåòåðáóðãå 
Ìàðèÿ Áàêåðèíà. – И дело не 
только в том, что у Турции боль-
ше курортов на разных морях: 
уровень сервиса в этой стране все 
же заметно выше. Хотя нельзя не 
отметить, что она тоже уже «при-
елась». Не случайно этим летом 
спрос оказался ниже, чем ожида-
ния операторов. Возможно, нега-
тивную роль сыграли стоявшая в 
России жара и другие причины.

Вместе с тем о накале спора за 
клиента между Египтом и Турци-
ей говорит хотя бы тот факт, что, 
по словам Евгения Максимова, 
компания «АуринкоМаткат» в 
конце августа перевела один из 
турецких рейсов на конкури-
рующее направление. «Уже в это 
время спрос на Египет оказался 
выше», – констатирует он.    

Как считает ðóêîâîäèòåëü ïå-
òåðáóðãñêîãî ïðåäñòàâèòåëüñòâà 
Anex Tour Âèêòîðèÿ Ãðèãîðüåâà, 
прошедшее лето охарактеризова-
лось резким перепадом в прода-
жах. «В мае и начале лета туры в 
Турцию реализовывались очень 
хорошо, а затем был просто про-
вал: ситуация выправилась лишь 
к концу сезона, – резюмирует 
она. – Возможно, сказалось уве-
личение объемов перевозки, но 
в немалой степени повлияло и 
падение цен на туры в Грецию. У 
многих петербуржцев есть шен-
генские визы, и поэтому, когда 
стоимость путевок в эту страну 
опустилась до минимума, даже 
Турция конкурировать с ней не 
смогла». 

Довольно пессимистично 
оценивают итоги лета по Тур-
ции в компании «Фламинго»: 
в ней заявляют о значительном 
(на 40–50 %) падении объемов, 
связывая это в первую очередь с 
переизбытком перевозки. И до-
бавляют, что «за счет спецпред-
ложений Греция оттянула на себя 
часть потенциальных клиентов». 
Примерно в том же ключе звучат 
отзывы по Турции и в «Солвекс-
Турне», и в «Натали Турс». По-
скольку объем перевозки по этой 
стране (по сравнению с прошлым 
годом) оказался увеличен почти 
вдвое, это не замедлило сказать-
ся на ее способности к «возгора-
нию».  

– На мой взгляд, сезон по 
Турции (мы работали только с 
Анталийским побережьем) про-
шел довольно напряженно, – по-
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лагает èñïîëíèòåëüíûé äèðåê-
òîð êîìïàíèè Lagina Travel â 
Ïåòåðáóðãå Þëèÿ Áåñòóæåâà. 
– В первую очередь потому, что 
избыток перевозки ощущался 
практически все время.

Â ñðåäíåì âåñå
Во вторую «летнюю» группу 

входит большая часть стран Сре-
диземноморья, годовые объемы 
приема российских туристов в 
которых составляют от 200 до 400 
тыс. человек.  

Эту группу стран традицион-
но возглавляет Италия. Одной из 
ее сильных сторон эксперты без 
сомнений называют разнообра-
зие маршрутов, видов отдыха и 
климатических условий. В этом 
сезоне государство демонстри-
рует заметный рост турпотока: 
за первые 6 месяцев только ко-
личество посетителей в итальян-
ских музеях выросло на 2 млн 
человек (всего – 93 млн). Однако 
итальянцы не намерены останав-
ливаться на достигнутом, и, как 
считает министр культуры Ита-
лии Марио Реска, в ближайшее 
время может быть реализована 
инициатива, предусматриваю-
щая бесплатное посещение му-
зеев каждую последнюю пятницу 
месяца (с 7 до 23 ч).

Вполне довольны итогами 
лета в компании «Фламинго». 
«У нас было сразу несколько 
программ по Италии (Римини, 
Пиза, Катания), и в среднем об-
щее увеличение продаж можно 
оценить примерно в 40 %, – го-
ворит íà÷àëüíèê îòäåëà «Ôëà-
ìèíãî» Ñâåòëàíà Áåëÿøîâà. – 
Причем спросом пользовались 
как экономичные туры, так и 
довольно дорогие по всем на-
правлениям».   

Как успешное оценивают ми-
нувшее лето и в компании «Арт-
Тревел». «Объемы продаж возрос-
ли примерно на 20 %, а клиенты 
стали гораздо чаще приобретать 
туры заранее, – говорит êîììåð-
÷åñêèé äèðåêòîð «Àðò-Òðåâåë» 
Èðèíà Ìà÷ñ. – Спросом поль-
зовались как традиционные 
маршруты (Римини, Сицилия), 
так и новинки (Тоскана). В этом 
сезоне мы впервые начали орга-
низовывать и групповые туры в 
Колабрию». 

– Особенно приятно, что 
туры в Тоскану, которые впер-
вые предлагались с вылетом из 
Петербурга в Пизу, продавались 
с достаточно большой глубиной 
продаж, – констатирует ðóêî-
âîäèòåëü îôèñà Jet Travel â 
Ïåòåðáóðãå Òàòüÿíà Ñêâîðöî-
âà. – И в целом сезон прошел 
успешно, поскольку оправдал 
наши ожидания. Спрос, кото-
рый характерен для этого на-
правления в Москве, в Северной 
столице оказался не меньшим.

А вот ãëàâà ïåòåðáóðãñêîãî 
îôèñà Pac Group Âåðà Ñèìà-
÷åâà резюмирует, что Тоскана 
продавалась хуже, чем другие 
итальянские направления (та-

кие, как Сицилия, Форли и Ри-
мини). «Конечно, спрос на нее 
по сравнению с недавним про-
шлым в городе увеличился, но 
все равно оказался гораздо мень-
ше, чем ожидалось, – говорит 
она. – Это объяснимо тем, что 
Тоскана – направление дорогое 
(одна только аренда пляжного 
оборудования стоит от 40 евро в 
день), менее известное и поэто-
му пока не может претендовать 
на массовость, характерную для 
того же Римини». 

Меньше радости у операторов 
и по Сицилии. Как пояснила çà-
ìåñòèòåëü ðóêîâîäèòåëÿ ïåòåð-
áóðãñêîãî ïðåäñòàâèòåëüñòâà 
êîìïàíèè «Ëàíòà Òóð» Åëåíà 
Ãåðàñèì÷óê, «сицилийский» се-
зон ознаменовался избытком 
перевозки. «Летали два самоле-
та, необходимости в которых не 
было: их емкость не обеспечива-
лась спросом, – говорит она. – В 
результате проблемы с загрузкой 
были и в начале программы, и в 
конце: она даже досрочно завер-
шилась».  

У ближайшего соперника, 
Испании, дела идут в гору. Со-
гласно испанским правитель-
ственным данным, сентябрь стал 
пятым месяцем беспрерывного 
роста числа иностранных тури-
стов, приезжающих на отдых 
в Испанию. Правда, в объем-
ных показателях россияне здесь 
пока далеки от лидеров: почти 
половину всех прибывающих в 
страну составляют немцы и бри-
танцы (общий турпоток в страну 
в 2009 г. – 52,5 млн человек). По 
данным консульского отдела ис-
панского посольства в Москве, 
за 9 месяцев 2010-го россиянам 
выдано 382,4 тыс. виз – на 60,6 
% больше по сравнению с ана-
логичным периодом прошлого 
года. Во многом эксперты объяс-
няют это тем, что испанская сто-
рона стала выдавать визы сроком 
на 6 месяцев.

– В этом сезоне Испания 
пользовалась хорошим спросом, 
и к тому же на направлении был 
достигнут баланс по перевозке, – 
констатирует Павел Баскаков. – 
В результате, в отличие от многих 
других стран, по Испании почти 
не было спецпредложений, а 
глубина продаж достигала двух 
месяцев. 

По оценке êîììåð÷åñêîãî 
äèðåêòîðà êîìïàíèè «Âåñò Òðå-
âåë» Ñåðãåÿ Õîõëîâà, «испан-
ское» лето было лучше, чем год 
назад, но особой глубины продаж 
он не зафиксировал. «Сезон оха-
рактеризовался тем, что особен-
но бурные продажи случились 
под конец, в сентябре, – конста-
тирует эксперт. – Таким образом, 
пик сбыта туров сместился с лета 
на осень…»  

Солидарна с коллегой и Ма-
рия Бакерина. «Особенно по-
радовала концовка сезона, когда 
не только имевшиеся ранее борта 
грузились на 100 %, но пришлось 
ставить на направление и допол-
нительные самолеты», – отмеча-
ет она. 

Основная «головная боль» 
туристической Европы, Греция, 
в целом завершила сезон на удо-
влетворительно. Как обычно 
говорят в таких случаях, могло 
быть и еще хуже… По данным 
13 основных аэропортов страны, 
которые опубликовала Федера-
ция турпредприятий Греции, с 
января по август зарегистрирова-
но падение въездного турпотока 
всего на 1 %, а в последний месяц 
лета зафиксирован даже неболь-
шой рост. По числу прибывших 
отдыхающих в августе, к при-
меру, лидировал Санторини, где 
число туристов выросло на 21,8 
%. На российском рынке этим 
летом Греция отличалась от со-
перников по Средиземноморью 
рекордным количеством спец-
предложений. Из-за постоян-
ной угрозы забастовок продажи 
в эту страну шли с переменным 
успехом. Как результат, объемы 
оказались довольно высокими, а 
вот о прибылях говорить можно 
с трудом.

– Основная примета сезона 
по Греции, на мой взгляд, – пре-
увеличение значимости проис-
ходивших там событий. Как ре-
зультат – нестабильный спрос по 
ряду внутренних направлений, 
– считает ðóêîâîäèòåëü ïðåäñòà-
âèòåëüñòâà êîìïàíèè «Þæíûé 
Êðåñò» â Ïåòåðáóðãå Âëàäèìèð 
Àôàíàñåíêî. – У нас было 5 на-
правлений (Крит, Родос, Кос, 
Афины и Салоники), и особенно 
трудно пришлось по четвертому, 
которое то «грузилось», то «горе-
ло». Вместе с тем отказываться от 

него мы не намерены и считаем 
перспективным. Сложно было 
работать и по Косу, однако по 
нему наши ожидания в целом 
оправдались. Так же, как и по на-
шей новинке сезона, Салоникам: 
для первого года полученные ре-
зультаты нас удовлетворяют. 

Павел Баскаков отмечает, что 
«отдых на греческих островах 
пользовался хорошим спросом, а 
вот континентальная часть про-
играла». «Это можно связать с 
различными волнениями, кото-
рые довольно часто происходили 
именно в ней, – считает он. – К 
тому же на островах практически 
80 % отелей работают по системе 
«все включено», и туристы пред-
почитают бронировать туры на 
базе такого питания. Учитывая 
наличие спецпредложений, труд-
но говорить о глубине продаж».

– К середине лета греческое 
направление немного выпра-
вилось, хотя в начале сезона 
сложности с ним были весьма 
существенные, – полагает Тама-
ра Халецкая. – Дело в том, что 
в июле произошла существен-
ная корректировка количества 
авиарейсов, в результате которой 
«Библио-Глобус» отказался от 
перевозки в Ираклион и Родос, 
скооперировавшись с «Невой». 
Надо сказать, что этот шаг дей-
ствительно помог: соотношение 
спроса и предложения стало бли-
же к балансу.

– Мы в этом сезоне на грече-
ское направление вышли впер-
вые, и было, конечно, тяжело, – 
отмечает ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð 
«Âèëàð Òóðñ» Åëåíà Ñîêîëîâà. 
– Его основная черта – явный 
избыток перевозки. Как из года 
в год участники рынка ни стара-
ются к всеобщему удовольствию 
договориться, всегда находится 
кто-то, ставящий свои интересы 
выше… 

На болгарском направлении 
турпоток уверенно растет – по 
количеству туристов «прибавка» 
сезона достигает 30 %. Эксперты 
отмечают также увеличение глу-
бины продаж и гибкость местных 
отельеров, которые решили воз-
держаться от традиционного по-
вышения цен, а также продлили 
акции раннего бронирования 
для российских туристов. Одна-
ко они говорят и о том, что явно 
заметен рост спроса на авиабиле-
ты и апартаменты с арендой на 
долгий срок – это как раз и есть 
признаки того, что значительная 
часть выезжающих в Болгарию 
постепенно выпадает из тради-
ционного туристического потока. 
Вместе с тем страна продолжает 
продвигать себя на российском 
рынке: ее рекламная кампания 
со слоганом «Здесь живет вол-
шебство!» стартовала в начале 
октября 2010-го и завершится 
в конце мая 2011 г. Как заявили 
представители профильного ми-
нистерства,  «интегрированный 
подход к российскому рынку на-
правлен на максимальный охват 
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аудитории и включает показ ро-
ликов на российском телевиде-
нии и радио, внешнюю рекламу в 
метрополитене Москвы и Петер-
бурга, а также баннеры на самых 
привлекательных российских 
сайтах».

– По Болгарии особенно за-
метен все возрастающий спрос на 
билеты или пакет «билет+виза»: 
часть туристов уже обзавелась в 
стране недвижимостью, – счита-
ет Татьяна Кольцова. – Поэтому 
объемы продаж таких услуг по-
стоянно увеличиваются. 

«В объемах прибавили около 
20 %, и сезон прошел доволь-
но ровно, с минимальным пре-
вышением нужной перевозки, 
– отмечает íà÷àëüíèê îòäåëà 
«Ñîëâåêñ-Òóðíå» Åëåíà Ìàëü-
êîâà. – Он был довольно слож-
ным: июнь ознаменовался высо-
ким спросом, а вот в августе его 
не оказалось… 

– В этом сезоне продажи лет-
них туров начались очень рано, 
еще в феврале, и на рынке был 
высокий спрос, – полагает ãåíå-
ðàëüíûé äèðåêòîð «Àëìà Òóð» 
Ëþáîìèð Õðèñòîâ. –  Болга-
рия остается одним из наиболее 
стабильных рынков. Перевозка 
была сбалансированной, если 
не считать самолета «Капитал 
Тура», который был явно лиш-
ним и даже на лучшие даты гру-
зился только наполовину. Одной 
из тенденций сезона стало же-
лание собственников заполнить 
отдыхающими те объекты недви-
жимости, которые они в Болга-
рии купили: спрос на перевозку 
рос опережающими темпами, 
причем покупают, как прави-
ло, «длинные» билеты. Другая 
тенденция – более равномерное 
распределение спроса по сезону: 
ярко выраженного «высокого» 
практически уже нет.

На Кипре величина россий-
ского турпотока за год выросла 
на 60,8 % (с 20,7 тыс. человек 
в сентябре 2009 г. до 33,3 тыс. в 
сентябре 2010-го). По его дина-
мике наши соотечественники 
оставили далеко позади всех ли-
деров местного рынка, к кото-
рым здесь традиционно относят 
туристов из Германии (+22,3 %) 
и Великобритании (-6,2 %). И 
все было бы хорошо, но конец 
сезона подпортило банкротство 
авиакомпании Eurocyprus, на 
крыльях которой выполнялось 
немало полетов из Петербурга. 
Тем не менее, благодаря опера-
тивности Cyprus Airways, всех ту-
ристов удалось вовремя вывезти 
с отдыха. 

– Кипрское направление 
оставило хорошее впечатление: 
оно стабильно пользуется спро-
сом, который постепенно растет, 
– резюмирует çàìåñòèòåëü ðóêî-
âîäèòåëÿ «Ñîëâåêñ-Òóðíå» Åêà-
òåðèíà Ñòàõèðÿê. – По нашей 
оценке, в объемах мы прибави-
ли около 30 %. Другое дело, что 
рентабельность все равно оста-
ется низкой, так как объемы-то 

увеличиваются, но при этом из-
за роста цен на составляющие 
турпакета и при сохранении его 
общей стоимости прибыль ми-
нимальна. 

«По Кипру турфирма «Нева» 
работает много лет в объемах, 
удовлетворяющих спрос клиен-
тов. И в этом сезоне, несмотря на 
огромные объемы авиаперевозки 
и ценовую войну, нам удалось 
ровно и успешно отработать про-
шедший сезон», – резюмирует 
Татьяна Топунова. 

Туристический сезон в Тунисе 
оправдал ожидания туроперато-
ров: как показывает официаль-
ная статистика, за 8 месяцев года 
рост числа российских туристов 
на курортах страны составил 48 
%. Причем на этом направле-
нии глубина продаж оказалась 
особенно высока. Новый руко-
водитель Московского офиса по 
туризму Туниса Абдеразак Азузи 
подчеркивает, что «прирост в 
турпотоке в первую очередь был 
достигнут за счет региональных 
полетных программ из крупных 
городов России». Вместе с тем не 
обошлось и без «дегтя». В начале 
октября, к примеру, петербурж-
цы, вернувшиеся из Монастира 
на лайнере «Картаго Эйрлайнс», 
не смогли получить свой багаж. 
Перевозчик не загрузил его в 
самолет, решив из-за перегруза 
отправить следующим рейсом. 
Туристы узнали об этом только в 
Пулково…

«Высокий спрос на направле-
нии подтверждает хотя бы то, что 
на этот сезон мы планировали 
удвоить наши обороты (с 25 тыс. 
туристов до 50 тыс.). И мы смог-
ли достичь этого показателя», 
– заявил ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð 
êîìïàíèè «Áèáëèî-Ãëîáóñ» 
Àëåêñàíäð Òóãîëóêîâ.

– Что касается Туниса, то се-
зон прошел как-то очень ровно, 
без особых акцентов, – говорит 
Мария Бакерина. – Спрос рав-
номерно распределился по всему 
спектру ценовых предложений, 
но больше всего покупали все-
таки средний сегмент.

«На мой взгляд, этим летом 
Тунис продавался даже лучше, 
чем Турция», – полагает Евгений 
Максимов.

В целом согласен с этими мне-
ниями и êîììåð÷åñêèé äèðåêòîð 
«Ïàðàäàéç Ñåðâèñ» Àëü Ðàøèä. 
«Этим летом продажи, конечно, 
шли лучше, чем в сезоне 2009 г., 
но изменился их характер, – счи-
тает эксперт. – Если раньше ту-
ристы в основном приобретали 
путевки в дорогие отели, то сей-
час 75 % продаж приходится на 
гостиницы 3*. Клиенты нередко 
ждут «горящих» туров, но в на-
стоящее время операторы и так 
продают их дешево, а под конец 
иногда даже повышают цены. 
Все меняется…»

Â ëåãêîì âåñå
Теперь о тех странах, которые 

по объемам еще не дотягивают до 

«середнячков». В первую очередь 
– о Черногории и Хорватии. 

Черногория в этом сезоне 
входит в пятерку самых быстро-
растущих направлений: спрос на 
отдых в ней вырос, по разным 
данным, на величину от 30 до 
50 %. Эксперты объясняют это 
девственной природой, сравни-
тельно дешевой перевозкой и 
относительно невысокими вну-
тренними ценами. Вместе с тем 
они отмечают две основные про-
блемы направления – небольшое 
количество хороших отелей и все 
возрастающее число россиян, 
лишь номинально относимых к 
категории туристов. Благодаря 
безвизовому въезду, все больше 
становится тех, кто не пользуется 
услугами турфирм: эта категория 
россиян приезжает самостоя-
тельно и предпочитает низко-
бюджетные варианты размеще-
ния (в основном апартаменты 
уровня 2–3*). 

– В целом сезон по Черного-
рии нельзя назвать убыточным: 
он был довольно спокойным, – 
говорит èñïîëíèòåëüíûé äèðåê-
òîð êîìïàíèè «Âðåìåíà ãîäà» 
Âàðâàðà Óðóòèíà. – Однако 
в августе, когда все, и малень-
кие, и большие фирмы, должны 
были бы зарабатывать, продажи 
шли неважно. Сказывается и то, 
что часть клиентов интересует-
ся только билетами: и частные 
лица, и петербургские компании 
уже обзавелись там недвижимо-
стью. По-моему, это направле-
ние вообще не требует постоян-
ного увеличения объемов, и если 
в следующем году на один рейс 
станет меньше, то от этого все 
только выиграют…

Как считает Татьяна Коль-
цова, в прошедшем августе 
Черногория снова столкнулась 
с традиционной проблемой не-
хватки отелей. «Качественных 
объектов размещения в стране 
мало, и тому, кто не успевает их 
вовремя бронировать, приходит-
ся довольствоваться менее ком-
фортабельными вариантами», – 
констатирует она.   

По данным премьер-министра 
Хорватии Ядранки Косор, за 9 
месяцев 2010 г. ее Адриатическое 
побережье посетило 8,6 млн ту-
ристов, однако в сравнении с 
тем же периодом прошлого года 
въездной турпоток вырос всего 
на 3 %. Причем туристы, 90 % из 
которых прибыли в Хорватию на 
автомашинах, в основном были 
гражданами Германии и Австрии. 
По данным национального бюро 
статистики, количество россий-
ских туристов, побывавших в 
Хорватии с января по сентябрь, 
увеличилось на 35 % (в стране 
отдохнули 159,3 тыс. россиян). 
Как считают аналитики, страна 
никак не может оправиться от 
спада (ранее Хорватию ежегод-
но посещало более 10 млн от-
дыхающих) и политика страны 
в сфере туризма не отличается 
особой гибкостью. Несмотря на 

сильнейшую конкуренцию, она 
не торопится продвигать себя на 
потенциально перспективных 
рынках, да и ее ценовая политика 
оставляет желать.

– Сезон и по Черногории, и 
по Хорватии прошел довольно 
спокойно, и можно с уверен-
ностью говорить о стремлении 
спроса к докризисному уровню, 
– констатирует ðóêîâîäèòåëü ïå-
òåðáóðãñêîãî îôèñà «Àñåíò Òðý-
âåë» Èðèíà Øåâöîâà. – И если 
у первой страны по объективным 
причинам действительно есть 
некий предел «вместимости» ту-
ристов, то у Хорватии, обладаю-
щей и более высоким уровнем 
сервиса, и большим количеством 
отелей, потенциал далеко не ис-
черпан. Этим летом, например, 
мы впервые с успехом продавали 
в Хорватии туры на остров Ло-
шинь.

«По Хорватии «Нева» – один 
из лидеров по объемам отправки 
из Петербурга, – считает Татьяна 
Топунова. – Выкупленные на ку-
рортах номера подкрепили наши 
объемы и стали гарантом хоро-
шего подтверждения и продаж в 
целом».

Несмотря на то что основны-
ми рынками въездного турпотока 
для Мальты продолжают оста-
ваться Великобритания и Ита-
лия, Россия поставляет в страну 
все больше туристов. Общий 
въездной турпоток за 9 месяцев 
2010 г. составил около 1 млн че-
ловек (на 13 % больше по срав-
нению с аналогичным периодом 
2009-го). В среднем каждый пу-
тешественник тратит на Мальте 
868 евро (на 8 % больше, чем в 
прошлом году). Вместе с тем не 
все так просто.

– По Мальте сезон оказал-
ся очень сложным. Даже более 
трудным, чем прошлый, – счита-
ет ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð êîìïà-
íèè «Èâîëãà» Èâåòòà Øåôëåð. 
– И хотя цены на островной от-
дых были вполне приемлемыми, 
результаты во многом подпорти-
ла Греция, которая продавалась 
дешевле некуда. Вместе с тем 
каких-то особых всплесков или 
провалов не оказалось: отлетали 
ровно.

Ðåçþìå 
«Итоги выездного сезона по-

казывают, что рынок в Петербур-
ге возвращается на докризисные 
показатели, – считает âèöå-
ïðåçèäåíò ÐÑÒ Ñåðãåé Êîðíååâ. 
– Результаты этого лета, конеч-
но, лучше, чем прошлогодние. 
Однако, к сожалению, вместе с 
ростом спроса на зарубежный 
отдых вновь возвращаются и бы-
лые проблемы. И в первую оче-
редь это касается формирования 
программ перевозки: на некото-
рых массовых направлениях ее 
избыток снова вызвал их «горе-
ние». Хотя и примеры достиже-
ния взаимоприемлемого баланса 
интересов на рынке тоже есть».

Âëàäèìèð ÑÅÐÃÀ×ÅÂ 



26ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ № 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã. 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.ÒÓÐÛ

Óâèäåòü è óçíàòü íîâóþ ñòðàíó çà 5 
äíåé åäâà ëè âîçìîæíî. Íî èìåííî òà-
êóþ öåëü ïîñòàâèëà ôèðìà Vilnius Travel 
Service, ïðåäëîæèâ â ýòîì ãîäó íîâûé 
òóðïðîäóêò – «Áîëüøîå ïóòåøåñòâèå 
ïî Ëèòâå». 

Расчет был сделан на тех туристов, кото-
рые в Литве еще не были. Однако маршрут 
оказался неожиданным, что вызвало интерес 
и у бывалых путешественников.  

Ñ âåòåðêîì ïî àâòîáàíó
Итак, предстояло за 5 дней проехать поч-

ти всю Литву, посетив при этом Шауляй, 
Клайпеду, Нерингу, Палангу, Тракай, Каунас 
и Вильнюс. И если Вильнюс и Паланга зна-
комы российским туристам, то другие горо-
да приходится открывать заново. Шауляй, 
например. Крупный город Литвы, не имею-
щий, в отличие от Каунаса и Вильнюса, зна-
чительных архитектурных памятников, стал 
известен в последние годы. Дело в том, что 
в 12 км от Шауляя  есть литовская святыня 
– Крестовая гора. По поводу ее возникно-
вения сложено много легенд. Проверить их 
не представляется возможным, но факт, что 
папа римский Иоанн Павел II побывал в этом 
месте и отслужил мессу, известен многим ка-
толикам. Сегодня эта гора – место паломни-
чества. В том числе и туристов, которые при-
езжают в Литву. Люди оставляют здесь свои 
крестики с мыслями о здоровье близких и их 
благоденствии. Никакой скорби! А впечатле-
ние – космическое: ведь крестов на горе уже 
почти 50 тыс.

Клайпеда поражает другим – деловым, 
энергичным ритмом жизни большого про-
мышленного города. Работает порт, куда 
приходят корабли из 45 стран мира, есть свои 
сыродельные, мебельные, трикотажные про-
изводства, свой НПЗ и ЦБК. До 1991 г. тури-
стов здесь было немного, а сейчас паром в 
сезон перевозит на Куршскую косу десятки 
автомобилей и автобусов с туристами еже-
дневно. Многое было сделано за эти годы 
для привлечения гостей. Старый город от-
реставрировали, площадям вернули прежний 
исторический вид, теперь есть возможность 
проводить по ним пешие экскурсии. Кста-
ти, реставрировал многие здания Клайпеды 
потомок последнего фаворита Екатерины II 
– граф Витаутас Зубовас. А потомок графов 
Радзивиллов помог городу вернуть его сим-
вол – скульптуру Анечки, девушки, вдох-
новлявшей литовского поэта Симона Даха. 
Во время войны скульптура была утрачена, 
но сегодня она вновь встречает туристов в 
Старом городе.

Паланга, как и Вильнюс, – два мощных 
акцента в новом туре по Литве. Очень многое 
в Паланге изменилось с момента, когда Лит-
ва стала самостоятельным государством. Но 
бережное отношение к природе и застройке 
знаменитого курорта осталось. Потому здесь 
почти нет уродливых коробок для жилья (раз-
решено строить только по индивидуальным 
проектам), нет высотной застройки (не выше 
4 этажей), много гостевых домов и мини-
отелей появилось за последние годы, знаме-
нитый «променад» украсили оригинальные 
рестораны и кафе. 

Немало сделала для процветания Паланги 
династия графов Тышкевичей. По сути, это 
были первые инвесторы, которые и создали 
курорт на берегу Балтийского моря. В граф-
ском имении сегодня располагается Музей 
янтаря, куда туристов обязательно пригласят. 

Покажут им и творения современных инве-
сторов, среди которых выделяется гостиница 
знаменитого Арвидаса Сабониса «В тени со-
сен». Палангу от Вильнюса отделяют 326 км, 
но быть в Литве и не увидеть Палангу – нон-
сенс. Маленький городок с населением 17,5 
тыс. жителей принимает в сезон 50–60 тыс. 
отдыхающих. В этом году был поставлен ре-
корд приема гостей – около 300 тыс. 

Каунас – второй по величине город Лит-
вы, и он же – ее вторая в истории столица. 
Город был основан еще в 1362 г., с тех пор, ко-
нечно, мало что сохранилось. Но «кусочки» 
Старого города кое-где остались, например 
– дома без штукатурки (так строили в Сред-
невековье). Одно из главных его достояний 
– музей художника и композитора Миколаса 
Чюрлениса, картины которого невозможно 
ни описать словами, ни объяснить, их надо 
увидеть. В Каунасе много удивительных му-
зеев, есть там, например, и музей чертей. Но 
эта экзотика на любителя.    

Ïåøêîì ïî Êóðøñêîé êîñå
Нет, конечно, по всей косе пешком ходить 

никто не заставит. Но как иначе увидеть Не-
рингу и Ниду? Неринга – молодой курорт, но 
уже завоевавший популярность у зарубеж-
ных туристов. Сюда едут за тишиной, благо-
датной природой, за возможностью увидеть 
«северную Сахару» – так называют дюны на 
излучине Куршской косы. Сама коса включе-
на в Список всемирного наследия ЮНЕСКО 
как объект культурного ландшафта. 

В Куршском заповеднике следят за со-
стоянием леса 160 лесников, потому невоз-
можно увидеть там ни брошенный мусор, ни 
курящего человека. Пешеходные дорожки 
выложены галькой или покрыты деревянным 
настилом, даже в дождь по ним удобно хо-
дить. А какие скульптуры встречают туристов 
на горе ведьм? Самые именитые скульпторы 
по дереву подарили заповеднику свои рабо-
ты. Тут и великаны Неринга и Наглис, и пер-
сонажи литовского фольклора, и драконы, и 
другие смешные и забавные чудища. Гид обя-
зательно расскажет о них и проведет самыми 
замысловатыми тропками. А в Ниде – пока-
жет домик Томаса Манна, и вы поймете, по-
чему эти места называют «малой Пруссией». 
Кстати, въезд на Куршскую косу платный. 
Число въезжающих ограничено – таково тре-
бование ЮНЕСКО. 

Ãîðîä ìåæäó òðåõ îçåð
Так называют Тракай, древнюю столицу 

Литвы. Его доминанта – Тракайский замок, 
возвышающийся на острове посреди озера 
Гальве. Самое крупное оборонительное соо-
ружение Литвы долго сдерживало атаки ры-
царей Тевтонского ордена, его история тесно 
связана с именами великих князей и воена-
чальников. Сегодня замок – музей, который 
любят посещать туристы. 

В казематах замка проходят различные 
выставки, иногда – концерты камерной 
музыки, во дворе замка – спектакли на 
историческую тематику. Но даже если нет 
представлений, экскурсия по замку будет 
увлекательной: где, как не здесь, можно 
ощутить атмосферу ратной жизни XIV в., 
узнать, кто такие караимы и как выходцы с 
Крыма попали в Тракай, почему врагам ни 
разу не удалось завоевать замок? История 
Литвы начинается отсюда, с этих толстых 
крепостных стен, окруженных водой. Озе-
ра в Тракае – еще одна достопримечатель-
ность, они создают иллюзию, что город 
будто «плывет» в пространстве. И эту кар-
тину хочется поймать в объектив.

Ðàé äëÿ ãóðìàíîâ
Ну и наконец, Вильнюс – сильное зве-

но любого путешествия по Литве. Культур-
ная столица Европы 2009 г. – и этим многое 
сказано. В пределах Старого города столько 
интересного, что бродить по нему можно не 
один день. Но мало кто знает, что в Виль-
нюсе – прекрасный шопинг и, например, 
популярный в Каунасе фестиваль шопинга 
можно с успехом проводить и в Вильнюсе. 
Здесь представлены все европейские бренды, 
а цены на них значительно ниже, чем в Мо-
скве и Петербурге. 

Отдельное восхищение вызывает и нацио-
нальная кухня. Литва – настоящая находка 
для гурманов. Сами литовцы говорят, что 
любят поесть вкусно. И вкусно здесь готовят 
все – и овощи, и мясо, и рыбу. Самые попу-
лярные цеппелины делают из картофеля, но 
вариантов приготовления – масса.  А знаме-
нитые свиные ребрышки подают с такими 
соусами, которые возможны только в Литве. 
Рыбу в стране рыбаков тоже готовят ориги-
нально, особенно любят туристы копченого 
угря. Капустиньо, грибной суп в буханке хле-
ба, – это для тех, кто любит национальный 
колорит в простой еде. Что характерно, цены 
в ресторанах – умеренные, по сравнению 
с московско-петербургскими – в два, а то и 
в три раза дешевле. А в Вильнюсе еще и на 
каждом шагу – кафе, где угостят ароматным 
капучино и латте, а на десерт подадут кусочек 
творожного торта. 

Åëåíà ÌÓÊÎÂÎÇÎÂÀ
Ôîòî Åëåíû ×ÅÐÊÀÑÎÂÎÉ 

Áîëüøîå ïóòåøåñòâèå ïî Ëèòâå

ÒÎËÜÊÎ ÖÈÔÐÛ
· 50–60 òûñ. òóðèñòîâ ïðèíèìàåò Ïàëàíãà â 

ëåòíèé ñåçîí.
· 7 òûñ. òóðèñòîâ çà ñåçîí – îãðàíè÷åíèå 

ÞÍÅÑÊÎ äëÿ êóðîðòîâ íà Êóðøñêîé êîñå.
· Áîëåå 40 îòåëåé Âèëüíþñà ðàáîòàþò íà ïðèåì 

ãîñòåé.
· 500  óñàäåá â Ëèòâå ó÷àñòâóþò â ïðîãðàììå 

«Ñåëüñêèé òóðèçì». 



ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ № № 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.27 ÒÓÐÛ



28ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ № 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã. 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.ÒÓÐÛ



ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ ÒÓÐÁÈÇÍÅÑ ÍÀ ÑÅÂÅÐÎ-ÇÀÏÀÄÅ № № 11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.11 ÍÎßÁÐÜ 2010 ã.29 ÒÓÐÛ

– Áåçóñëîâíî, Ìàëàéçèÿ – ïðåêðàñíîå ìåñòî 
äëÿ îòäûõà êðóãëûé ãîä, ãîñòåïðèèìíàÿ è î÷åíü 
«òåðïèìàÿ» â ðåëèãèîçíîì îòíîøåíèè ñòðàíà. 
Ïîñëåäíåå âðåìÿ ðîññèéñêèå òóðèñòû âñå ÷àùå 
îñòàíàâëèâàþò ñâîé âûáîð íà ýòîì íàïðàâëåíèè. 
Ïèê ïðîäàæ, êàê ïðàâèëî, ïðèõîäèòñÿ íà íîâî-
ãîäíèå ïðàçäíèêè, õîòÿ ãîâîðèòü î ñåçîííîñòè â 
îáùåì-òî íå ïðèõîäèòñÿ. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, åñòü 
îïðåäåëåííûå ïðåäïî÷òåíèÿ. Íàïðèìåð, èçëþ-
áëåííûìè ìåñòàìè íàøèõ òóðèñòîâ ÿâëÿþòñÿ 
îñòðîâà Ëàíãêàâè è Áîðíåî. Íà Ëàíãêàâè ìîæíî 
íå òîëüêî îòäîõíóòü â âûñîêîêëàññíûõ îòåëÿõ 
(Four Seasons Langkawi, The Datai), íî è ïîñìî-
òðåòü óäèâèòåëüíî êðàñèâûå ïðèðîäíûå ìåñòà 
– ïåùåðû îáèòàíèÿ äèêèõ îðëîâ, âîäîïàäû è ãî-
ðÿ÷èå îçåðà, ïîäâîäíûå ïåùåðû è ðåêè, à òàêæå 
ïîñåòèòü ìåñòíûå äåðåâíè ðåìåñëåííèêîâ, ãäå 
äóþò ïðåêðàñíîå öâåòíîå ñòåêëî è ïðîèçâîäÿò 
áàòèê. Áîðíåî îðèåíòèðîâàí â áîëüøåé ñòåïåíè 
íà ýêîòóðèçì, à ãðàíè÷àùèå ñ íèì ìàëåíüêèå 
îñòðîâà – íà ïðåâîñõîäíûé ñíîðêåëèíã è äàé-
âèíã. Èìåííî çäåñü â íàöèîíàëüíîì ïàðêå Êîòà-
Êèíàáàëó ìîæíî óâèäåòü ñàìûå áîëüøèå ëèëèè – 
ðàôôëåçèÿ, ïðîãóëÿòüñÿ ñ ãèäîì-ïðîâîäíèêîì ïî 
äåâñòâåííûì äæóíãëÿì, ðàññëàáèòüñÿ â ãîðÿ÷èõ 
èñòî÷íèêàõ… Íàñòîÿùèé æå ðàé äëÿ äàéâåðîâ 
âñåãî ìèðà – â ðàéîíå îñòðîâà Ñèïàäàí, ïðè÷åì 
æåëàþùèõ íàñòîëüêî ìíîãî, ÷òî ïðàâèòåëüñòâî 
âûíóæäåíî áûëî ëèìèòèðîâàòü êîëè÷åñòâî äàéâ-
îòåëåé â ýòîì ðàéîíå… Â ëþáîì ñëó÷àå âàæíî 
ïîäñêàçàòü áóäóùåìó ïóòåøåñòâåííèêó, êàêàÿ Ìà-
ëàéçèÿ åìó «ïðîïèñàíà», è òîãäà ïî âîçâðàùåíèè 
îí áóäåò íàâåðíÿêà äîâîëåí. Òàêæå ê ñïåöèôèêå 
ïðîäàæ ìîæíî îòíåñòè è îãðàíè÷åííîå êîëè÷å-
ñòâî ïëÿæíûõ îòåëåé (íàïðèìåð, â ñðàâíåíèè ñ 
Òàèëàíäîì), ÷òî ëèøíèé ðàç ïîä÷åðêèâàåò èíäè-
âèäóàëüíîñòü íàïðàâëåíèÿ. Îñòàåòñÿ äîáàâèòü, 
÷òî îòäûõ íà Ëàíãêàâè (4*, BB) ñ Êóàëà-Ëóìïóðîì 
â Íîâûé ãîä ñ âûëåòîì èç Ïåòåðáóðãà à/ê  KLM 
îáîéäåòñÿ ìèíèìóì â 120 òûñ. ðóá. 

Íàø ýêñïåðò ïî Ìàëàéçèè – 
Îêñàíà Âèíîãðàäñêàÿ, ìåíåäæåð îò-
äåëà èíäèâèäóàëüíîãî 
áðîíèðîâàíèÿ êîìïàíèè «Âåðñà»
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Â Ìîñêâå ñîñòîÿëñÿ ïåðâûé 
ðîññèéñêèé workshop òîñêàíñêî-
ãî êóðîðòà Êüÿí÷àíî Òåðìå, íà 
êîòîðîì î ñâîèõ íîâûõ ïðåäëî-
æåíèÿõ ðàññêàçàëè èòàëüÿíñêèå 
ãîñòè è ðîññèéñêèé òóðîïåðàòîð 
«Äæåò Òðåâåë».

Организаторами в сотруд-
ничестве с российским пред-
ставительством ENIT вы-
ступили Кьянчано Терме и 
итальянская принимающая ком-
пания Never Too Much. Кроме 
того, на workshop присутствовали 
представители компании «Джет 
Тревел», которые рассказали о 
своих полетных программах на 
летний сезон 2011 г.

Согласно статистике, предо-
ставленной ENIT, за первые 9 ме-
сяцев 2010 г. количество итальян-
ских виз, выданных россиянам, 
увеличилось на 36,8 %. По словам 
Ирины Петренко, представителя 
ENIT, в этом году Италию посетит 
больше иностранных туристов, 
чем в предкризисном 2008 г. 

Также она отметила, что по 
результатам майских праздников 
турпоток из России увеличился 
на 25 %, в сентябре рост спро-
са на Италию превысил 36 % и 
осенние продажи заканчиваются 
очень хорошо. 

Татьяна Коршунова, директор 
по продвижению турпродукта 
«Джет Тревел», рассказала, что 
этим летом туроператор увели-
чил объем перевозок в Италию 
в 3 раза, расширив и географию 
вылетов: к Москве и Петербургу 
добавился Ростов-на-Дону. Если 
же говорить о Тоскане, где и на-
ходится курорт Кьянчано Терме, 
то в летнем сезоне 2011 г. «Джет 
Тревел» планирует отправить туда 
3,5 тыс. туристов, организовывая 
еженедельные вылеты в Тоска-
ну из Москвы (Пиза и Гроссето), 
Ростова-на-Дону (Гроссето) и Пе-
тербурга (Пиза).

Цепочки в Пизу на рейсах 
Wind Jet будут осуществляться с 
21 мая по 24 сентября из Москвы 
по субботам и вторникам, а из 
Северной столицы по субботам. 
Также оператор планирует поста-
вить рейсы в Гроссето из Москвы 
и Ростова-на-Дону по субботам.

«Компания «Джет Тревел» 

имеет подразделение «Джет 
Мед», у которого есть медицин-
ская лицензия и штатный врач-
консультант, что  позволяет не 
только отправлять туристов на 
отдых, но и давать квалифици-
рованные рекомендации по ле-
чению, в том числе на термаль-
ных курортах Тосканы, включая 
Кьянчано Терме, источники 
которого обладают уникальны-
ми лечебными свойствами», – 
рассказала Татьяна Коршунова. 
Кроме того, к следующему лет-
нему сезону «Джет Тревел» пла-
нирует выпустить путеводитель 
по Тоскане,  а также  путеводи-
тель по термальным курортам 
Европы.

Об уникальных возможностях 
термального курорта рассказал 
Антонио Григоретти, управляю-
щий отделом маркетинга Кьянча-
но Терме. Первая особенность его 
– сами лечебные воды, по своему 
составу они уникальны и не могут 
быть изготовлены в лабораторных 
условиях. В Кьянчано есть четыре  
вида термальных вод: Аква Санта 
(33 0С, основная лечебная вода 
курорта), Аква Фуколи (16,5 0С), 
Аква Сантиссима (24 0С) и Аква 
Силене (38,5 0С). Каждая из них 
имеет свои показания, применя-
ется по-разному и в разное время 
суток. Лечение в Кьянчано эффек-
тивно при заболеваниях печени и 
желчевыводящих путей, сахарном 
диабете, нарушениях обмена ве-
ществ, избыточном весе, вари-
козном расширении вен, забо-
леваниях опорно-двигательного 
аппарата и т. д.

Курорт расположен в пределах 
50–190 км от таких городов, как 
Сиена, Пиза, Флоренция, Рим, 
что делает удобным объединение 
лечения с  экскурсионной про-
граммой. «Кьянчано только вы-
ходит на российский рынок, пока 
что 90 % гостей этого курорта сами 
итальянцы. Но при значительно 
более низких ценах, чем на более 
известных за пределами Италии 
курортах, он предлагает и обслу-
живание, и лечение очень высоко-
го качества», – отметила Любовь 
Жорник, представитель компании 
Never Тoo Much в России.

/TOURBUS.RU

«Äæåò Òðåâåë» îòêðûë öåëåáíûå âîäû 
Êüÿí÷àíî
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Ïðèâåòñòâèå ó÷àñòíèêàì Ìîëîäåæíîãî êîíêóðñà «Íîâûå ëèöà òóðèçìà» îò ðóêîâîäèòåëÿ 

Ôåäåðàëüíîãî àãåíòñòâà ïî òóðèçìó Àíàòîëèÿ ßðî÷êèíà

«Ïðîäîëæåíèå çàìå÷àòåëüíîé òðàäèöèè ïðîâåäåíèÿ òàêîãî êîíêóðñà èìååò îñîáîå çíà÷åíèå â 

ñâåòå òåõ ïðåîáðàçîâàíèé, êîòîðûå ïðîèñõîäÿò ñåãîäíÿ â ðîññèéñêîì òóðèçìå â öåëîì è íà Ñåâåðî-

Çàïàäå íàøåé ñòðàíû â ÷àñòíîñòè. Ðîëü êàäðîâîãî îáåñïå÷åíèÿ òóðèñòñêîé äåÿòåëüíîñòè, ïðè÷åì 

ïðàêòè÷åñêè íà âñåõ óðîâíÿõ, ñ êàæäûì ãîäîì áóäåò òîëüêî âîçðàñòàòü ñîîáðàçíî ìàñøòàáàì è 

äèíàìèêå ðàçâèòèÿ îòðàñëè. Ðàäóåò, ÷òî ýòî ïðåêðàñíî îñîçíàþò êàê ðåãèîíàëüíûå òóðèñòñêèå 

àäìèíèñòðàöèè, òàê è îáùåñòâåííûå îðãàíèçàöèè, îáúåäèíÿþùèå ïðîôåññèîíàëîâ òóðèíäóñòðèè. 

ßðêèì ïðèìåðîì òîìó êàê ðàç è ÿâëÿåòñÿ ïðàêòèêà ïðîâåäåíèÿ â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå Ìîëîäåæíîãî 

êîíêóðñà «Íîâûå ëèöà òóðèçìà». Ðîññèéñêîé òóðèíäóñòðèè î÷åíü íóæíû íîâûå ëèöà – ñèìïàòè÷íûå è 

óëûá÷èâûå, îëèöåòâîðÿþùèå âñå ëó÷øèå êà÷åñòâà, êîòîðûå îòëè÷àþò æèòåëåé íàøåé ïðåêðàñíîé 

è ãîñòåïðèèìíîé ñòðàíû. 

Èñêðåííå æåëàþ ó÷àñòíèêàì êîíêóðñà, óäîñòîèâøèìñÿ ïîïàäàíèÿ â åãî ôèíàëüíóþ ñòàäèþ, óñïåø-

íîé è áëàãîïîëó÷íîé êàðüåðû â ñôåðå òóðèçìà. Íàäåþñü, ÷òî ñî âðåìåíåì ìíîãèå èç âàñ ïîïîëíÿò 

ðÿäû âûñîêîêëàññíûõ ïðîôåññèîíàëîâ, äîñòîéíî ïðåäñòàâëÿþùèõ ðîññèéñêèé òóðèçì êàê âíóòðè 

ñòðàíû, òàê è çà ðóáåæîì!»

Ïîáåäèòåëüíèöåé îäíîèìåííîãî êîíêóðñà 
ñòàëà Àëåêñàíäðà Ëàðè÷åâà (íà ôîòî) èç Ëåíèí-
ãðàäñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà èìåíè 
À. Ñ. Ïóøêèíà, êîòîðàÿ ïðåäëîæèëà îðãàíèçî-
âàòü çèìíèé ÷åòûðåõäíåâíûé òóð «Ïåòåðáóðã-
ñêèå ñåçîíû».

Ìîëîäåæíûé êîíêóðñ «Íîâûå ëèöà òóðèçìà» – 
êîíêóðñ ñðåäè ñòóäåíòîâ ïðîôèëüíûõ âóçîâ (íûí÷å 
èõ áûëî 7), â õîäå êîòîðîãî îíè ñîðåâíóþòñÿ â ÷å-
òûðåõ íîìèíàöèÿõ, ïðåæäå âñåãî – íà çíàíèÿ â îá-
ëàñòè òóðèçìà. Êàâåðçíûå âîïðîñû äëÿ ôèíàëèñòîâ 
íà òåìó âîäíûõ âèäîâ òóðèçìà ïîäãîòîâèëè ïàðòíå-
ðû êîíêóðñà – òóðèñòè÷åñêèå êîìïàíèè: «Òåç Òóð»,  
«Áàëòèê Òðåâåë Êîìïàíè», «Àòëàíòèñ Ëàéí», «Âî-
äîõîäÚ – Ñàíêò-Ïåòåðáóðã», «Ðàäèîãèä», ÓÊ «Ìîð-
ñêîé Ôàñàä». Ïðàâèëüíîñòü îòâåòîâ ïðÿìî èç çàëà 
êîììåíòèðîâàëè ïðåäñòàâèòåëè ýòèõ êîìïàíèé, è â 
öåëîì îíè îñòàëèñü äîâîëüíû óðîâíåì ïîäãîòîâêè 
ñòóäåíòîâ. Ñ áîëüøèì èíòåðåñîì ïðîôåññèîíàëû 
òóðáèçíåñà îòñìîòðåëè ïîäãîòîâëåííûå ôèíàëè-
ñòàìè ïðåçåíòàöèè ïðîåêòîâ, àêòóàëüíûõ äëÿ ñôåðû 
ãîñòåïðèèìñòâà è òóðèçìà: «Ïåòåðáóðãñêèå ñåçîíû», 
«Tennis education Open», «Ñîçäàíèå öåíòðà îáðàçî-
âàòåëüíîãî òóðèçìà «Gaudeamus», «Ñêâîçü âîäíóþ 
ãëàäü Íåâû», «Îòäîõíåì ó Íåâñêèõ áåðåãîâ», «Âû-
õîäíûå ñ àìàçîíêàìè». Åùå â õîäå ïîëóôèíàëà 
Ýêñïåðòíûé ñîâåò êîíêóðñà ïðèçíàë ëó÷øèì ïðîåêò 
ñòóäåíòêè ÈÍÆÅÊÎÍà  Äàðüè Ãðèãîðüåâîé «Òàéíà 
ïåòåðáóðãñêîãî ôîðòà». 

Ïîñëåäíèé, ñàìûé çðåëèùíûé êîíêóðñ «Ìåæäó-
íàðîäíûå íàïðàâëåíèÿ» ïîòðåáîâàë îò ôèíàëèñòîâ 
ñåðüåçíîé ïîäãîòîâêè ñ õîðåîãðàôàìè, ðåæèññåðà-
ìè, ñòèëèñòàìè. À ïîìîãàëè èì âîïëîòèòü õóäîæå-
ñòâåííûå îáðàçû Ïîðòóãàëèè, Êóáû, Óêðàèíû, Èíäèè, 
Íîâîé Çåëàíäèè, ÑØÀ è Ðîññèè ñòóäåíòû Àêàäå-

ìèè òåàòðàëüíîãî èñêóññòâà, êóðñ Þðèÿ Ãàëüöåâà.
Â ýòîò ðàç (ïåðâûé ïîäîáíûé êîíêóðñ áûë îð-

ãàíèçîâàí â 2000 ã.) ñîñòÿçàíèå ïðîøëî íà áîðòó 
ïàðîìà «Ïðèíöåññà Ìàðèÿ», êîòîðûé âïåðâûå ïðè-
øâàðòîâàëñÿ â ïîðòó «Ìîðñêîé Ôàñàä». Íå ñëó÷àé-
íî è âñå ìåðîïðèÿòèå, îðãàíèçîâàííîå ÑÇÐÎ ÐÑÒ è 
Îáùåñòâåííûì äâèæåíèåì ìîëîäûõ ñïåöèàëèñòîâ 
ïðè ïîääåðæêå Êîìèòåòà ïî ìîëîäåæíîé ïîëèòèêå 
è âçàèìîäåéñòâèþ ñ îáùåñòâåííûìè îðãàíèçàöèÿìè 
â âèäå ãðàíòà Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà äëÿ îáùåñòâåííûõ 
îáúåäèíåíèé, àäìèíèñòðàöèè Ìîðñêîãî ïîðòà «Áîëü-
øîé ïîðò Ñàíêò-Ïåòåðáóðã», áûëî ïîñâÿùåíî âîäíî-
ìó òóðèçìó. Ãåíåðàëüíûì ïàðòíåðîì êîíêóðñà âûñòó-
ïèëà Óïðàâëÿþùàÿ êîìïàíèÿ «Ìîðñêîé Ôàñàä».

– Èñòîðèÿ êîíêóðñà ïîêàçûâàåò, ÷òî îí îêàçàë-
ñÿ èíòåðåñåí ïðîôåññèîíàëüíîìó ñîîáùåñòâó: åãî 
ðàìêè ðàñøèðÿþòñÿ, à ó÷àñòíèêîâ ñòàíîâèòñÿ âñå 
áîëüøå, – êîíñòàòèðîâàë âî âðåìÿ öåðåìîíèè îò-
êðûòèÿ ôèíàëà âèöå-ïðåçèäåíò ÐÑÒ Ñåðãåé Êîðíå-
åâ. – Îñîáåííî ðàäóåò òî, ÷òî ïðîåêòû êîíêóðñàíòîâ 

ãîä îò ãîäà ñòàíîâÿòñÿ âñå áîëåå ïðàãìàòè÷íûìè (â 
õîðîøåì ñìûñëå ýòîãî ñëîâà) è áîëüøóþ ÷àñòü èç 
íèõ ìîæíî ðåàëèçîâûâàòü íà ïðàêòèêå õîòü çàâòðà. 
Â ýòîì ãîäó ó êîíêóðñà íàìåòèëàñü ñåðüåçíàÿ òåí-
äåíöèÿ äëÿ âûõîäà íà ìåæðåãèîíàëüíûé óðîâåíü. 
Âî-ïåðâûõ, çà ñ÷åò ó÷àñòèÿ âóçà èç Ðîñòîâà-íà-Äîíó, 
à âî-âòîðûõ – ïàðòíåðñêîé  ïîääåðæêè ìîñêîâñêîé 
êîìïàíèè «Àòëàíòèñ Ëàéí».

Áîðüáà â ôèíàëå áûëà íåøóòî÷íîé: êàæäóþ èç 
ó÷àñòíèö ïîääåðæèâàëà ñâîÿ ãðóïïà ïîääåðæêè, 
÷ëåíû êîòîðîé áûëè çàäåéñòâîâàíû è íà ñöåíå. Äà 
è áûëî çà ÷òî ñîðåâíîâàòüñÿ: ÑÇÐÎ ÐÑÒ ïîäãîòîâè-
ëî äëÿ ïîáåäèòåëåé ôèíàëà ïðèçû îò ïðåäïðèÿòèé 
òóðèíäóñòðèè, âûñòóïèâøèõ ïàðòíåðàìè êîíêóðñà. Â 
ðåçóëüòàòå ïîáåäèòåëüíèöåé êîíêóðñà «Íîâûå ëèöà 
òóðèçìà – 2010» ñòàëà ñòóäåíòêà  Ëåíèíãðàäñêîãî 
ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà èì. À. Ñ. Ïóøêèíà 
Àëåêñàíäðà Ëàðè÷åâà. Ñåðåáðî äîñòàëîñü ñòóäåíòêå 
Ñàíêò-Ïåòåðáóðãñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî èíæåíåðíî-
ýêîíîìè÷åñêîãî óíèâåðñèòåòà Äàðüå Ãðèãîðüåâîé, 
áðîíçà – Þëèè Êîðîòêîâîé (Ñàíêò-Ïåòåðáóðãñêèé 
ãîñóäàðñòâåííûé óíèâåðñèòåò ñåðâèñà è ýêîíîìèêè). 
Ïîîùðèòåëüíûå ïðèçû ïîëó÷èëè è âñå îñòàëüíûå 
ôèíàëèñòû, êàê, âïðî÷åì, è ïàêåòû ñòàæèðîâîê. Ñó-
ïåðïðèç çîëîòîìó è ñåðåáðÿíîìó ïðèçåðàì ïðåäî-
ñòàâèëà êîìïàíèÿ «Àòëàíòèñ Ëàéí» – ýòî ó÷àñòèå 
â îáðàçîâàòåëüíîì êðóèçå íà 5* ëàéíåðå ïî Ñðå-
äèçåìíîìó ìîðþ ñ ïîñåùåíèåì ïÿòè ñòðàí. Êðîìå 
òîãî, «Àòëàíòèñ Ëàéí»  ïðèãëàñèëà òðîèõ ïîáåäèòå-
ëåé êîíêóðñà â Ìîñêâó, ÷òîáû ïðîéòè ñïåöèàëüíóþ 
ïðîãðàììó â ñâîåé Àêàäåìèè êðóèçîâ. Àëåêñàíäðà 
Ëàðè÷åâà òàêæå ïîëó÷èëà ñòàæèðîâêó â «Íîðäèê 
Îòåëü Ôîðóì», à êîìïàíèÿ «Ëþêñ Ýêñïðåññ» îáåñïå-
÷èò åå òðàíñôåð äî Òàëëèíà è îáðàòíî.  Êîìïàíèÿ  
St. Peter Line ïîäàðèëà ïðèçåðàì ñåðòèôèêàòû íà 
ó÷àñòèå â ñâîèõ êðóèçàõ, à êîìïàíèÿ «ÂîäîõîäÚ – 
Ñàíêò-Ïåòåðáóðã» – ñòàæèðîâêè íà òåïëîõîäàõ ðå÷-
íûõ êðóèçíûõ ìàðøðóòîâ çà 5-å è 6-å ìåñòà Ýëëèíå 
Çâèãåëüñêîé è Àëåêñàíäðå Âåòëóãèíîé. Ïîðàáîòàòü 
íà áîëüøîì ìîðñêîì ïàðîìå è ïîñåòèòü ïÿòü ñòîëèö 
Áàëòèêè â ïåðèîä íîâîãîäíèõ ïðàçäíèêîâ ïðèãëà-
ñèëà ÷åòûðåõ ïîáåäèòåëåé êîìïàíèÿ «Ýêñïî Òóð». 
Òàêæå âñå ôèíàëèñòû ïîëó÷èëè ñòàæèðîâêè â êîì-
ïàíèè «Àðêòóð Òðýâåë» è ïÿòü – â îòåëå «Êîðèíòèÿ 
Ñàíêò-Ïåòåðáóðã». 

Âóç-ïîáåäèòåëü – Ëåíèíãðàäñêèé ãîñóäàðñòâåí-
íûé óíèâåðñèòåò èì. À. Ñ. Ïóøêèíà – ïîëó÷èë ïðè-
ãëàøåíèå îò íîâîãî ãîðîäñêîãî òåëåêàíàëà «Ñàíêò-
Ïåòåðáóðã» ê ó÷àñòèþ â ñúåìêàõ ïðîãðàììû «4 
ñòóäèÿ». Ïðèç çðèòåëüñêèõ ñèìïàòèé íûí÷å ñîâïàë ñ 
ìíåíèåì æþðè è äîñòàëñÿ Àëåêñàíäðå Ëàðè÷åâîé, à 
ýòî – ó÷àñòèå â ýêçîòè÷åñêîì ôàì-òðèïå îò êîìïàíèè 
«Êàëèïñî – ìèð ïóòåøåñòâèé». 

Â çàêëþ÷åíèå öåðåìîíèè íàãðàæäåíèÿ íà ñöåíó 
âûøåë ãåíåðàëüíûé äèðåêòîð ãîñòèíèöû «Àìáàññà-
äîð» Àíäðåé Øàðàïîâ è âðó÷èë ñòàæèðîâêè íà îáó-
÷åíèå â «Øêîëå Àìáàññàäîð» Äàðüå Ãðèãîðüåâîé è 
Ìàðèè Êåáèíîé. Îíè åìó ïîêàçàëèñü íàèáîëåå äî-
ñòîéíûìè.

Îöåíèâàÿ èòîãè êîíêóðñà, ïðåäñåäàòåëü Êîìè-
òåòà ïî íàóêå è  âûñøåé øêîëå Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà 
Àíäðåé Ìàêñèìîâ ñêàçàë, ÷òî êîíêóðñ óäàëñÿ è ïðî-
øåë î÷åíü êîíñòðóêòèâíî, ïîäòâåðäèâ óðîâåíü âó-
çîâ, êîòîðûå ãîòîâÿò êà÷åñòâåííûõ ñïåöèàëèñòîâ â 
îáëàñòè òóðèíäóñòðèè, ïðè÷åì íå óçêîïðîôèëüíûõ. 
Âñå êîíêóðñàíòû ïîêàçàëè çíàíèÿ êàê ïî ñïåöèàëü-
íîñòè, òàê è â òâîð÷åñêèõ äèñöèïëèíàõ: ïî êóëüòóðå, 
èñòîðèè, õîðåîãðàôèè, âîêàëó. Ïî ìíåíèþ Àíäðåÿ 
Ìàêñèìîâà, ñ òàêèìè êàäðàìè òóðáèçíåñ Ïåòåðáóðãà 
âïîëíå ìîæåò ðåøàòü ìàñøòàáíûå çàäà÷è.

Ïðåçèäåíò Óïðàâëÿþùåé êîìïàíèè «Ìîðñêîé 
Ôàñàä» Øàâêàò Êàðû-Íèÿçîâ îòìåòèë, ÷òî ó òóðèçìà 
ðàñòåò äîñòîéíîå ïîïîëíåíèå ñ îäóõîòâîðåííûìè è 
ïðîôåññèîíàëüíûìè ëèöàìè. Îí âûñîêî îöåíèë ïîä-
ãîòîâêó ôèíàëèñòîâ ïî òåìå âîäíîãî òóðèçìà è ïîæå-
ëàë âñåì íå  áîÿòüñÿ øòîðìîâ è øòèëåé  è  êàæäûé 
ðàç, óõîäÿ â îòêðûòîå ìîðå òóðèçìà, îòêðûâàòü äëÿ 
ñåáÿ íîâûå ãîðèçîíòû è ïîñòèãàòü íîâûå ãëóáèíû! 

Ñåâåðî-Çàïàäíîå ðåãèîíàëüíîå îòäåëåíèå ÐÑÒ 
âûðàæàåò áëàãîäàðíîñòü âñåì ïàðòíåðàì êîíêóðñà, 
â òîì ÷èñëå îáåñïå÷èâøèì åãî ñòèëü: ñàëîíó êðàñî-
òû «Ðîìàí» è öâåòî÷íîé ìàñòåðñêîé «Àìàðèëëèñ». 

Âëàäèìèð ÑÅÐÃÀ×ÅÂ

Ïåòåðáóðãó ïîêàçàëè «Íîâûå ëèöà òóðèçìà»


